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mények a szerkesztőséghez 
(Wlassies-utea 25. sz.), az 
anyagi részét illető közle­
mények pedig a kiadóhiva­
talhoz (Újváros-utca 25. sz.) 

küldendők.

Kéziratokat
nem küldünk vissza.

AL A V A LAP
politikai, társadalmi, közművelődési és gazdászati hetilap.

Megjelenik minden vasárnap reggel.
iOá

A város dolgai.
Zalaegerszeg város képviselőtestületéből 

kilépő tagok helyére a múlt héten történ­
tek meg a választások s a kép viselő testület 
újra megalakult.

A választások alkalmával egy szokatlan 
jelenség ötlött szembe. Ezelőtt a polgárok 
purV csekély hányada vett részt a képviselő- 
testületi tagok választásában, most azonban 
akkora számban gyakorolták jogukat, hogy 
a mostani választás példátlanul áll Zala­
egerszeg város évkönyveiben.

A közvéleménynek a város ügyei iránt 
való érdeklődése, lia ennek az oka a pol­
gári öntudat felébredésében fekszik, min-u
den esetre örvendetes jelenség. Az önkor­
mányzati jogok csak akkor igazi jogok, ha 
azoknak gyakorlása nemcsak a törvényben 
van a polgárságnak biztosítva, hanem azokat 
tényleg a polgárság zöme gyakorolja.

Csakhogy nálunk, nem csak Zalaegersze­
gen és nem csak a városi és községi, hanem 
minden egyéb választásnál, kevés szavazót 
visz az urnához az önkormányzati és polgári 
jogok méltánylása, megértése és becsülése.

Nálunk még erősen kell korteskedni, 
hogy a nagy közönség közönyéből felocsud-

T ÁRCA.
Vége a dalnak . . .

\ ilmuska a jogász-majális utáni reggelen 
kacagva ébredt. Álmában Balkó, a bolondos 
poéta, mondott neki valami hóbortosságot egy 
rut leányról, amin aztán olyan jóízűen nevetett, 
hogy felébredt reá.

Kiugrott az ágyból s magára kapva a pon­
gyoláját, az ablakhoz futott és felvonta a füg­
gönyt.

A júniusi nap aranyos sugarakkal szórta tele 
<l hájos kis hálószobát, amibe az éjjel viselt 
toilette tarka-barka darabjai festői rendetlenség- 
l,en hevertek szana-széjjel s egy kis mozaikkal 
'órakott asztalka alatt roppant tearózsa-csokor 
ousongott hervadásnak indult virágaival.

Az ajtón kopogtatott valaki s V"ilmuska vissza­
indulva az ablaktól, kuucorogva kiálltott:

Ki vagy?! Nem szabad ! . . .
hőül egy mély férfihang szólalt meg :

bocsáss be Vilma, én vagyok, a bátyád. 
Kmtos beszédem van veled.

^ ihua az ajtóhoz futott és félre tolta a reteszt. 
Tessék!

^Egas, körszakállu férfi lépett be s körülnézve 
a kis rendetlen fészket, egy puffra ereszkedett. 

Szervusz, Vilma.

jón, megmozduljon. Ezért azután a válasz­
tásokon túlságos befolyás jut a hiúságnak, 
a korteskedésnek.

Választás korteskedés nélkül még nem 
esett meg s nem is fog megesni. Hiszen 
a politikai jogok sarkpontja a szabad véle­
mény nyilvánítás, a rábeszélés szabadsága. 
Mindenkinek jogában áll akár a saját, akár 
mások jelöltsége mellett szóval és írásban 
síkra szállni. l)e ez a korteskedésnek csak 
egyik, tiszteségesebb neme, amely mellett 
azonban olyan módokat is vesznek igénybe, 
amelyek árán a megválasztás nem is meg­
tiszteltetés.

Aki végig nézte a lezajlott városi válasz­
tásokat, láthatott a rábeszélésnél egyéb 
kortes eszközöket is, ami azonban nem esett 
a választó közönség zömének rovására, mert 
nagyon elenyésző kisebbség volt az, amely 
mások hiúságának eszközévé akart válni.

Jó lesz azonban ezekből a jövőre nézve 
tanulságot vonni, nehogy a városi válasz­
tások sorsa teljesen az indok nélküli agi- 
tációnak legyen kitéve.

Nem vall egészséges felfogásra, hogy a 
választásoknál az osztélyérdekek egész nyíl­
tan és leplezetlenül érvényesülni igyekez-

A hölgy odaült a bátyja ölébe s hófehér kar­
jaival, amiről lecsúsztak a pongyola bő ujjai, 
körülfonta a férfi napbarnított arcát.

— Szervusz fekete ember! No mit hoztál ? 
Istenkém, milyen csúnya sápadt ember vagy! 
Bizonyosan semmit sem aludtál, ugy-e rósz pára? 
S kacagva csókolta végig azt a sápadt arcot.

— Nem aludtam — mondta a férfi csöndesen. 
De nem vidult föl a hölgy jókedvétől. Hosszan, 
merően nézte az asztal alatti hervadó csokrot.

— Ebből a csokorból egy rózsát adtál Balkó- 
nak tegnap es Le, ugy-e V ilma ?

— Igen ! Hahaha! Azt mondta: „Meghagyom, 
hogy ezt a virágot temessék el velem, ha meg­
halok“ ! Mindig hóbortos lesz ez a Kálmán, inig él!

A férfi még jobban elkomorodott, de aztán 
egy végtelenül szomorú mosoly vonaglott ajkán 
végig s mintegy önmagába mormogta :

— Szegény, szegény Kálmán! . . . . Azért 
mondta hát, hogy azt a rózsát hagyjuk a gomb­
lyukában, hadd porladjon el véle együtt! . . . Még 
haldokolva sem feledkezett meg róla! . . . Vilmus- 
kám! ... Ne ijedj meg, egy nagyon szomorú 
hirt mondok: Balkót megölték párbajban ma 
reggel.

A hölgy sikoltva ugrott fel a férfi öléből s 
görcsösen ragadva meg bátyja vállait, az ijedt­
ségtől kerekre nyílt szemekkel nézte azt a vigasz­
talan komor arcot s egy hang sem jött percekig 
az ajkára.

Mai számunk 12 oldal,

tek. Már a községi élet szűk keretei is 
bebizonyítják, hogy társadalmunk mennyire 
széttagolt; mennyire nem érti meg együk 
érdekkör az azon kívül állók jogos törek­
véseit; mennyire távol állunk attól, hogyT 
a társadalom összes erőit egyetemes célok 
szolgálatába összepontosítsuk.

Az ellentétek, amelyek a mindennapi 
életben talán sokaknak nem szembetűnők, 
ott lappangnak mindenütt. A társadalmi 
érintkezésben, a gazdasági élet mezején, a 
közélet terén. Csak egy kis izgalom kellO*. o
ahoz, hogy leplezetlenül kipattanjanak s 
megmutassák azt a szomorú képet, amelyet 
az elemeire bomlott társadalom nyújt. Nem 
az összeforradás, hanem az erjedés, a fel­
bomlás utjain haladunk; ellentéteket szítunk 
és táplálunk, amelyeket legfeljebb a modo­
rosság liimes mázával takargatunk.

Az önkormáiwzati testületeknek pedig 
a titkolt ellentétek, meggyőzhetetlen elő­
ítéletek soha sem váltak előnyükre. Ellen­
tétes nézeteket az önkormányzatba belevinni 
kell, mert ezek harcából születik a haladás; 
de választó falakat építeni, érdekköröket 
alkotni nem szabad.

Abban a reményben üdvözöljük e hel\ren

Az első pillanatban belátta, hogy amit bátyja 
mondott, rettentő valóság! . . . Kálmán nincs 
többé! . . . Lelki szemei előtt rögtön megjelent 
nyúlánk termetével az örökvíg, szőke poéta, aki 
annyi szép szomorú verset írt ő hozzá !.. Annyit! ..

Vilma gondolkodott, hogy7 yajjon mit is kér­
dett a költőtől utoljára? Ah, igen, azt, hogy a 
legközelebbi versét hogyan fogja kezdeni ? Sze­
gény jó Kálmán! Azt mondta, így: „Most már 
tudom, hogy nem sokáig élek!“ Igen, azon a 
víg természetétől elütő, bánatos zengésű mély7 
hangján mondta ezt és nagy szemei merően tapad­
tak az ő arcára.

— Ne haragudjon rám, hogy úgy nézem, Vilma 
— mondá szomorúan mosolyogva. — Azt aka­
rom, hogy szemeim recehártyáján maradjon a képe. 
Mert . . . mert hátba talán immáron nem is 
látom többé! . . . Az éjjel történt a négyes alatt. 
Oh, hát már akkor történt a kihívás ? Bizonyára 
nem! De az ő finom poéta lelke megérezte, hogy 
nem fogja őt látni sohasem többé! És nem is 
látja! . . .

A szobaleány behozta a reggeli lapot és az 
asztalkára tette. Vilma önkénytelenül pillantott 
a festékszaga papírra és mintegy az ő gondolatai 
kiegészítéséül ott állott a vers az első oldalon . 
A vers! A hattymdal azzal a kezdő sorral: „Most 
már tudom, hogy nem sokáig élek!“ S alatta a 
név, Balkó Kálmán. Csak nem régen hagyta ott 
a táncteremben, vígan, egészségesen, a legjobb
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Zalaegerszeg város újból megalakult kép­
viselőtestületét, hogy azok az ellentétek, 
amelyek a választás hevében kitörtek, a 
tanácskozás termében elsimulnak. Egymás 
megértésére, komoly munkásokra nagy 
szüksége van ennek a városnak, amely 
fejlődésének legkritikusabb napjait éli.

A haladás iránt való érzék és az alkotási 
vágy él bennünk, de számot kell vetni 
anyagi erőnkkel. Minden mozdulatunkban 
ezt kell szem előtt tartanunk. A köznek 
nem tesz jó szolgálatot az sem, aki roham­
lépésekben akar haladni, minden áron a mi 
kisszerű viszonyainkba bele nem illő nagy 
alkotásokba fogni; de nem önzetlen pol­
gára az sem a varosnak, aki csupa szűk- 
keblüségből, az áldozatoktól való félelem­
ből minden üdvös újításnak, okszerű hala­
dásnak útját szegi.

A középutat kell keresnünk mindig és 
mindenben. El ne maradjunk, de agyon se 
terheljük azokat, akik bizalommal küldtek 
a képviselőtestületbe választottal kát.

A legközelebbi jövőben fontos feladatok 
megoldása vár a városra.O

Az első a régóta vajúdó iskolaépítés, a 
második a közvilágítás, későbbi a csatorná­
zás, az átkelési útszakaszok s az utcák 
rendezése stb. stb.

Mindegyik évtizedekre, nemzedékekre 
kiható dolog, amelyeket elhamarkodni, el­
hibázni nagy kár nélkül nem lehet.

A túlhajtott gyorsaság ép annyit árthat,
mint a merev elzárkózás.

A legközelebbi napokban ejti meg a 
képviselőtestület a tisztujítást is.

Távol áll tőlünk minden személyes vo­
natkozás, gyakorolja mindenki a jogát leg­
jobb meggyőződése szerint, de vigyázzon,
hogy áldozatul ne essék a személyes érde­
keknek, mások hiúságának. Salus reipublicae

hangulatban és immár örökre vége! Oh Kálmán, 
Kálmán ! ráborult a versre, az utolsó versre, amit 
hozzá irtak és elkezdett keservesen sírni.

— I)e hisz ez rettenetes — zokog fel újra, 
meg újra. — Szólj Dénes, ki ölte meg ?

— Dernőy, az őrnagy, a te vőlegényed! Látod 
Vilma, mondtam az éjjel, hogy ne táncolj annyit 
Balkóval, mert ez bántja Dernőyt. Nem hallgat­
tál rám. Most oda van egy kedves jó ember, 
aki téged is szeretett egy kissé, Vilma? . . .

— És vőlegényemnek nincsen semmi baja? — 
kérdezte a hölgy; de korántsem valami nagy 
érdeklődéssel. Az őrnagy koros ember volt s a 
kis Pélyi Vilma csak a családi befolyás révén 
lett a menyasszonya.

— Semmi baja sincs — mondá a bátyja. — 
Én voltam a segédje és a kapitány, Palkónak 
pedig két újságíró. A szegény Kálmán talán 
érezte halálát, mert egy levelet adott át segéd­
jének, hogy ha meghal, kézbesítse neked. A 
szerencsétlenség után ide adta a szerkesztő nekem. 
Nesze olvasd.

A kedves kis vidám arcról eltűnt már minden 
jókedv. Fehér volt, mint a márvány, de nem sirt. 
Valami kétségbeejtő nyugalommal vette át a 
levelet. Aztán olvasni kezdte.

„Kedves Vilmuska!
Mikor ezt a levelet Ön olvasni fogja, a maga 

jó pajtása, a hóbortos Kálmán fiú, nem lészen 
többé! . . . Már akkor elment oda, ahol — a

suprema lex. A legfőbb törvény a közjó. 
Nem a barátság, rokonság, osztályérdek.

A tisztujítás megejtése alkalmával bizo­
nyosan sok képviselőtestületi tagnak eszébe 
fog jutni, hogy bizony Zalaegerszeg város 
sem adhat tisztviselőinek akkora fizetést, 
hogy tőkét gyüjillessenek; a fizetésből meg­
élni is nehéz. Mi lesz az elaggott tisztviselő 
sorsa ? Könyöradomány, kegydíj, mert 
nyugdíjalap nincs. Ennek a létesítése a 
város érdekében is elodázhatatlan s hisszük, 
hogy a képviselőtestület talál is modot a 
keresztülvitelre.

A zavartalan, komoly munkához adjon 
az Isten összetartást és bölcseséget.

A szegény ember tavaszszal rendesen azon 
panaszkodik, hogy nincs pénze. A tél felemész­
tette az összes készletet; a kereset nélkül eltöl­
tött napok alatt kimerültek az összes segély- 
források. A kis ember, a kis gazda, az iparos, 
a nagyobb tőke nélkül dolgozó kereskedő tehát 
tavaszszal a hitelét értékesítette, hogy bevárhassa 
a fellendülés napjait. A hitelintézetek ezért 
tavasszal szoktak legnagyobb üzleteket csinálni, 
amint ezt a rendes gazdasági viszonyok maguk­
kal hozzák.

Ez idén azonban tótágast áll a tapasztalati 
igazság. A kis embereknek ugyan még mindig 
nincs pénzük, de a pénzintézetek túlságos pénz­
bőséggel küzdenek. Sok a pénz mindenütt, ahol 
pénzzel kereskednek. Ellenben kevés azoknak a 
kezében, akiknek szükségük volna rá. Ez pedig 
azt jelenti, hogy a földműves hitele kimerült; a 
kereskedőben nincs vállalkozási szellem, mert 
nem mer bízni a várva várt fellendülésben ; az 
ipar pedig nem képes kibontakozni alárendelt 
helyzetéből, a napi fogyasztásból él, a fogyasz­
tás pedig nem emelkedik.

A tavasz reményei.
Aki boldog megelégedéssel nézheti a tavasz 

első verőfényes napjait, azt hiszi, minden ember­
nek örömöt, boldogságot kell hozni a derűnek, 
a meleg napsugárnak, rügyfakasztó szellőnek, a 
zsendülő természetnek. A változásokat mindenki 
a maga szempontjából nézi, hatásaikat úgy bírálja, 
úgy becsüli, amint maga érzi.

A tavasz a gazdag embernek a tél megunt 
örömei után a szórakozások uj nemeit, a íelrissü- 
lést jelenti. Azt hiszi tehát, hogy a paraszt 
boldogsága is teljes, mikor ki búj hátik odújából 
s élvezheti az ébredő természet pompáját. A 
poétát tavaszi dalira hangolja a zöldelő ta s 
mikor dalt zengedez, azt véli, hogy az a szegény 
suszter legény, aki télen nyáron üti a csizma,- 
talpat, szintén boldog szívvel a tavasz nymphái- 
hoz dudorász.

Pedig a szegény földmivelő, meg a munkások 
százezrei, valamint egyéb szegény ember szivé­
ben egészen más gondolatokat kelt a természet 
ébredése. Nem az uj élvezetek, nem a költői 
ihlet napjai ezek. A szegény ember annyit küzd 
a mindennapiért, a létért, hogy élvezetekre csak 
álmában mer gondolni, az életet pedig túlságos 
reálisan, nagyon pessimistikusan fogja fel és 
küzdelmeinek fekete szemüvegén át nézi.

A földművelőt munkára, újabb küzdelemre 
hívja a tavasz s ezért jutalmul nem ad neki 
egyebet a reménységnél; a két keze munkájából 
élő ember pedig megkönnyebbülve üdvözli a 
napsugarat s kitárja az ablakját az enyhe le\e- 
gőnek, mert munkát vár és könnyebb megélhe­
tést remél.

méták hazudozása szerint — „szebb a rózsa, 
isztább a patak, csengőbbek a dalok 1 . .

Ne sajnáljon engem Vilmuska és ne is siras­
son meg, mert lássa, az ilyen könnyelmű, léha 
'rátérek, mint amilyennek a világ tartott engem, 
nondom, az ilyen emberek megérdemlik sor su­
tát. Jói van ez így, ahogy történt!

Elmegyek innen — gondoltam már régebben 
— mert reám úgy sincs itt többé semmi szükség. 
Egészen felesleges vagyok a földön. De magam at 
resteltem megölni. U>z az eset épen kapóra jött. 
Igyekeztem jól használni fel. Es most már meg­
vagyok nyugodva . . .

Nem tudom Vilma, vette-e ön észre, hogy 
mennyire szeretem? Nem tudom . . . De most 
már megmondhatom, hogy imádtam önt Vilmus- 
kám, ahogy csak ember imádhat egy szentet . . . 
Megmondhatom ezt már bátran . . . Senki sem 
lehet rám féltékeny . . . Csöndes ember lettem, 
meg aztán a holtak szerelme úgyis csak füst és pára !

Mióta ön menyasszony lett, azóta én megva­
gyok halva. A lelkem, a testem még élt, moz­
gott, végezte a megszokott mindennapi robotot. 
Már most az is megpihen . . .

Áldja meg az Isten Vilmuskám, ahogy engem 
meg nem áldott! Boldogsággal . . . Igen, bol­
dogsággal! ... És ha nem lesz ön boldog és 
nem lesz kinek elpanaszolni bánatát, akkor . . . 
ah, igen, akkor, jusson eszébe az a nóta, amit 
tegnap este huzattunk vacsora alatt a majálison:

Ezek mind száraz tények, nem kell őket bő­
vebben indokolni. A gazdasági élet, a termelés, 
forgalom és értékesítés viszonyai napról napra 
nyújtják a bizonyítékokat.

A földművelők részére a tavasz a reménység 
időszaka. Nemcsak a nagylelkű, a mindent ni­
velláló természet, hanem a politikai életnek is 
minden évben megvannak a maga biztató, re­
ményt keltő jelenségei.

Az idei tavasz szerény fecskéje az a hir, hogy 
a kisbirtokosok hitel ügyének szabályozására meg­
történtek az első lépések. Jelentéktelen dolog 
csak, amiről a hir beszámol. A politikai élet 
tudomást is alig vesz róla; a közgazdasági viszo­
nyok nem várhatnak tőié gyökeres reformot; 
talán nem is lesz folytatása, de ha tényleg az 
első lépést jelenti egy nagy gazdasági reform 
felé, akkor örömmel üdvözölhetjük.

Mindenki tudja, hogy a kisbirtokosok hitel- 
ügyének szabályozása régen foglalkoztatja az 
irányadó köröket s a kormányt. Azt a kijelen­
tést "is tudomásul vettük, hogy e téren reformok 
fognak bekövetkezni. Most végre nyilvánosságra 
jutott, hogy ezek a reformok a kisbirtokosok 
országos földhitelintézeténél fognak keresztül 
vitetni. Ez az intézet ugyanis a pénzügyminisz­
ter hozzájárulásával fontos újításokat léptetett 
életbe.

Első sorban is a jelzálogkölcsönök minimumát 
600 koronáról 300 koronára szállította le. Ennek 
folytán a jövőben az a kisgazda, akinek 6—700 
koronát érő ingatlana van, nem lesz kénytelen 
drága és minden pillanatban felmondható köl­
csönöket igénybe venni, hanem módjában lesz

Jöjj ki majd a temetőbe 
Keresd fel a síromat,
] törülj reá a fej fámra 
Ugv sirasd galambodat 1 . . .

/ 11a maga jön hozzám, az en sir-Tgen, Igen
halmomhoz, megérzik azt a virágok rajta, meg­
tudják a szomorú füzeken éneklő madárkák, 
megtudom éu is odalent s talán édesebb lesz az 
álmom, porrá vált szivem megdobban még egy­
szer, ha ki panaszolj a a fej fámnak magát! . . .

Álmaiban én is meglátogatom viszonzásképen 
s talán meg is vigasztalom . . .

Különben én itt maradok Önnél. Meglel min­
denben, ha keres. Engem, a „szomorú poétát.« 
Ott leszek az őszi ég szétfoszló felhőiben, a 
bágyadó napsugárban, a hervadó virágokban . . . 
Mindenütt ott leszek ... S ha csöndes alkonyon 
lágyan zsongó, hamar elenyésző melódiákat visz 
a szellő fülébe — ott a kertben, ahol együtt 
sétálgattunk . . . figyelje meg! Talán a túlvilág­
ról én énekelek Önnek — szerelmi dalt! . . .

Sok zöld dolgot hordtam itt össze. Ne gondol­
jon reájuk többé. Felejtse el! . . .

Ah ! most jön fel a nap és ideveti bibor sugarait
az íróasztalomra. Olyan szép e napfény, az ég, a 
virágok ... és ezek mind itt maradnak ! . . • 
Miért nem villetem el magammal abba a szürke
világba, ahova el kell mennem?

A nap egészen feljött. Milyen felséges! Gyö­
nyörködöm benne . . . hiszen lemenni úgy sem 
látom már . . . Önt sem látom többé Vilmus­
kám! Óh ez, ez fáj legjobban t . . .
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levő adósság terheit konvertálni, vagy uj 
kölcsönt felvenni.

. további reform abban áll, hogy az intézet
** 1 1 1 1 *L lrnr//]i mani*

hogy a kamatok ezen kölcsönök 
aZ/"''utólag fizetendők és az adós a kölcsönt a 
!!ta‘‘tl,k levonása után kapja meg. Nagy előny 

j1()lry az intézet lemond arról a jogaró!, hogy 
il ’kölcsönöket felmondhassa. A felmondás az 
at]ó, egyoldalú joga lesz és az intézet nem fog 

felmondott kölcsönök után stornodíjakat fel- 
s/.íniítaui. A lefontosabb momentum pedig az, 
]Zjgy az intézet az ország különböző^ pontjai"n
cxpÓsiturákat fog felállítani, vagy olyan képviselő­
id bizalmi férfiakat kinevezni, akik az illető 
vidék gazdasági viszonyait alaposan ismerik és 
akiknek feladatuk lesz, hogy a hitelkereső felek­
nek mindenben segítségükre legyenek. Maga az 
intézet is elvállalja a hitelügylettel összefüggő, 
•t felel terhelő teendők ellátását és konversiok 
keresztülvitelét. Úgyszintén a parcellázások cél­
jaira is rendelkezésre áll az eladó nagybirtoko­
toknak és a vevő kisgazdáknak, a köztük fen- 
fhrtró, illetve létesítendő jogviszonyok rendezése,
;l ienálló terhek törlése, illetve újak kontrahálása 
tekintetében.

Ha ezek a reformok hatalmas lépést jelentenek 
j5 a kisbirtokosok hitelviszonyainak javítására, 
amennyiben képessé teszik a kisbirtokosok föld­
hitelintézetét tulajdonképpeni feladatai teljesíté­
sére, ezzel még a kisbirtokosok hitelviszonyainak 
javítására irányuló akció befejezettnek nem te­
kinthető. A reformok csak akkor fogják meg­
közelíteni a kitűzött célt, ha azok nagy terjede­
lemben valósíthatnak meg és különösen, ha az 
intézet működését az ország minden elrejtett 
zugára kiterjeszti és minél nagyobb számban 
létesít expositúrákat, állít képviselőket és bizalmi 
férfiakat. Éppen az ország félreesőbb és cseké­
lyebb forgalmú, szegénységben sínylődő vidékei 
azok, amelyek leginkább rászorulnak a segítségre 
s a reformnak is csak úgy lesz haszna, ha ezek a 
vidékek is hasznát látják.

A sport.
Abból az alkalomból, hogy a közoktatásügyi 

miniszter újból elrendelte a pünkösdi ifjúsági 
tornaversenyek megtartását, újra eszünkbe jut 
az a téma, amelyet már egyszer, más szempont­
ból, megbeszéltünk e lap hasábjain.

Akik részt vettek már egy ifjúsági torna- 
versenyen, elragadtatással beszélnek arról a szép

Üdvöm, mindenem, szétfoszloít boldogságom, 
ne feledjél el egészen 1 . . . Egészen X ilma 1 . . .

Xulmuska a két tenyerébe összefogva tartotta 
a levelet és merően belenézett az ablakon beözönlő 
júniusi napsugár kévébe, amiben billió porszem 
járta a rája szabott örökös vitus-táncot. A kert­
ből életre keltő, tavaszi virágillatot hozott be a 
szellő, a szomszéd szobában pedig egy lágy hang 
zongora mellett valami uj csárdást dalolt, amit 
körülbelül az éjszakai majálison tanult:

„Jaj Istenem, teremtöm,
Huszár az én szeretőm,
A csákóját tegnap nálam feledte! . . .“

X ilmuskának egy mélái>us mosoly íutott végig 
az ajkán, aztán azt mondta:

— Szegény, szegény Kálmán, tehát nem fog 
'bbb merengő verset Írni hozzám ... Xrége a dalnak!

Ez, csak épen ez jutott eszébe, hogy nem fog­
nak verset írni hozzá ! . . .

Ez a mondat volt az, amit a szegény poétáról 
az Jetben utoljára ejtett. Ez volt az Isten hoz- 

a búcsúztató, épen csak ez! . . . És ezzel 
a P>éta elmúlt! . . .

Aztán igen hűséges felesége lett az őrnagynak, 
aki megölte a költőt!

• • . Mert Istenem, a nők olyan különösek és 
ráadásul végtelenül hiúk. A legyőzőiteket pedig 
mindenkor elfelejtik, ellenben a győzők számára 
a szivük egyik rejtett zugában mindig tartogatnak 
bizonyos mennyiségit szerelmet . . .

látványról, amelyet az nyújtott. Amint sűrű ! 
csoportokban feláll a tornaköntösbe öltözött sok 
száz diák, az erőnek és egészségnek olyan hatal­
mas benyomása ébred fel a néző szivében, ame’.y 
minden szónoklatnál meggyőzőbben hirdeti a 
magyar ifjúság életrevalóságát.

A torna versenyeket azonban ennek dacára a 
közvélemény még mindig nem kiséri kellő ér­
deklődéssel, ami annak a jele, hogy a sportot 
a nagy közönség nem méltányolja s a testi épség 
és erő sikereit nem sokra becsüli, A szülők 
sokkal nagyobb dicsőségnek tekintik, ha gyer­
mekeik jól-rosszul el tudnak játszani a zongorán 
egy szentimentális etűdöt, mint ha erejükkel és 
ügyességükkel válnak ki társaik közül.

A torna és a sport iránt tanúsított közöny 
káros hatását már évtzedek óta tapasztalják 
azok, akik a magyar ifjúság egészségi viszonyait 
tanulmányozzák. Vézna, sápadt, meggörbíti!, 
göthös alakok kerülnek ki a középiskolából, 
nagyrészük rövidlátó, roszgyomru és erő nélkül 
való. Felkerülnek a fővárosba az egyetemre s a 
nagyváros levegője, az ifjúság egészségtelen élet­
módja nem járul hozzá az ifjúság testi erejének 
gyarapításához. Sokan a célnál roskadnak össze, 
mert az elhanyagolt test nem bírja tovább az 
élettel való küzdelmet s azok közül a meglett 
férfiak körül, akik folytonos gyógykezelés alatt 
járnak a sir körül, a hosszú haldoklást legtöbben 
annak köszönhetik, hogy hozzátartozóik csak 
arra ügyeltek, hogy jól tanuljanak, hogy egész 
ifjúságuk alatt csak a könyvet bújják, de arra 
nem volt gondjuk, hogy testileg is fejlődjenek. 
Hasztalan a kiművelt, tudástól és ambíciótól 
duzzadó lélek, ha a test erőtlen és minden 
ruganyosságát elvesztette.

A kisvárosi közönség a sport iránt egy ál tál­
jában közömbös. Néha napján felkapja a sport­
nak egy divatos nemét, de azt is nagyon rövid 
idő alatt megunja. És ha van is egy két sportot 
űző ember, az is csak ötletszerűen cselekszik, 
rendszerről, okszerű testedzésről szó sincs. Egy 
tennis-klub és néha napján egy-egy vívó kurzus 
természetesen nem sokat jelentenek; torna-klub 
pedig kevés vidéki városban van, s ahol van, 
ott is tátong az ürességtől.

Sportélet csak a fővárosban van; a vidék 
egészen elmaradt. Újabban fellendült a főváros­
ban a lapdarugás, amely iránt már-már akkora 
érdeklődés mutatkozik, mint Amerikában, ahol 
egy football verseny ünnepnap számba megy s 
a verseny győzteseit jobban ünnepelik, min» 
nálunk egy megválasztott képviselőt.

A sportnak ezt a nemét különösen ajánlják, 
mert fejleszti a kart, lábat és a tüdőt s miután 
nagy leleményességet kíván, foglalkoztatja az 
agyat is. Angliában és az Egyesült Államokban 
nincs olyan kis város, amelyben lapdarugó körök 
ne lennének s általában az angol nép vezet a 
sport terén, ami meg is látszik szívós, erőteljes 
és szép fél-fiaikon.

Amíg nálunk is át nem megy a köztudatba, 
hogy az ifjúság, amelyet erőteljes sportolás nél­
kül" nevelnek fel, nincs jól nevelve, addig^ az 
emberanyag nem lesz kielégítő s a sorozások 
tanulságai évről-évre megdöbbentőbbek lesznek 
arra az° osztályra nézve, amely értelmi erejével 
vezetésre van hivatva, testileg azonban eisatnyult.

Be nemcsak a közvéleményt, a társadalmat 
terheli a hátramaradottságért a felelősség, hanem 
a tanügyi köröket is, mert ha a tornát komolyan 
veszik s a sportokra ép oly gondot fordítanak, 
mint bármely más tantárgyra, a közvéleménynek 
is meg kell változnia.

Az egészséges, ruganyos, életerős fiatalság fun- 
damentoma a jövőnek; ezért nemcsak a szellemet 
kell nevelni, hanem a testet is. A testedző sportra 
szükségük van a felnőtteknek is, hogy el ne 
pnhuljon, szívós, ellenálló maradjon a szervezet. 
Ezért csodálkozunk, hogy Zalaegerszegen még 
senkinek sem jutott eszébe egy tornaegyesulet 
alakítása, ellenben a kávéházi élet, sokak örömére, 
szépen fejlődik.

tak 234 szavazatot. Legtöbb szavazatot kaptak 
s igy hat évre városi képviselők lettek: Heincz 
János 197, Kovács Károly 197, Heinrich Vilmos 
180, Puer István 178, dr. Rosenthal Jenő (uj) 
144, Domonkos Ignác (uj) 134, Fürst Samu 106 
és Horváth Ferenc 99 szavazattal. Póttagok 
lettek: Morandini Tamás 151, Papp Alajos 93 
és Neufeld Izidor 77 szavazattal.

A második kerülethez tartozó választók az 
állami elemi népiskola emeleti tanácstermében 
szavaztak. Dr. Czinder István volt a választási 
elnök, Fülöp József a választási jegyző; bizalmi 
férfiak voltak: Lendvay László, Léránt János, 
Pfeifer Henrik, Zsúp pán Gergely. Beadtak 264 
szavazatot. Legtöbb szavazatot kaptak s igy hat 
évre városi képviselők lettek: Stefanecz József 
235, Cser tán Károly 234, Varga György 211, 
Krosetz István 191, Lányi Kálmán 178, Mondschein 
Samu (uj) 134, Készig Ferenc 122, Udvardy 
Xrince (uj) 110 szavazattal. Póttagok lettek: 
Szakáig István 235, Nagy József festő 194, Nagy 
János 137 szavazattal.

A harmadik kerülethez, vagyis Óla külváros­
hoz tartozó választók a Rosenkranz vendéglő 
egyik termében szavaztak. Udvardy Ignác volt 
a választási elnök, Tanár Ignác a választási 
jegyző; bizalmi férfiak voltak: Markó Kálmán, 
Pintér Sándor, Rosenkranz József, Soroncz József. 
Beadtak 43 szavazatot. Legtöbb szavazatot 
kapott s igy hat évre képviselő lett: Rosenkranz 
József 38 szavazattal. Póttag lett: Varga István 
sorshúzás utján; mert úgy ő, mint Markó Kálmán 
a póttagságra 20—20, vagyis egyenlő szavazatot 
kaptak s igy sorshúzás utján kellett eldönteni, 
hogy közülök ki legyen a póttag.

A városi képviselőtestület megalakulása végett 
a közgyűlés Csertán Károly alispán elnöklésével 
f. hó 22-én volt a képviselők szép számú rész­
vétele mellett.

Az alakuló gyűlés jegyzőkönyvének hitelesí­
tésére dr. Zarka Zsigmoud és Gráner Géza kép­
viselők jelöltettek ki.

A képviselők névsorának felolvasása után 
elnöklő alispán a képviselőtestületet megalakult - 
nak jelentette ki; üdvözölte úgy a régi, mint 
az uj képviselőket; kérte őket, hogy a jövőben 
is eddig tanúsított buzgósággaí intézzék a város 
ügyeit.

Ezután Várhidy Lajos polgármester üdvözölte 
az újonnan megalakult képviselőtestületet, közöt­
tük első sorban Csertán Károly alispánt, akit a 
város polgárainak kitüntető bizalma újból kép­
viselőnek megválasztott. A képviselők az alispán 
lelkes éltetése közben oszoltak szét.

Városi képviselők választása.
Szokatlanul nagy érdeklődés mellett folyt le 

a városi képviselők választása f. hó 20 án.
Az első kerülethez tartozó választók a város­

háza nagytermében szavaztak. Ilajik István volt 
a választási elnök, Németh Elek választás, jegyző; 
bizalmi férfiak voltak Bre.sach Sámue , E.sner 
József, Heinrich Vilmos, Rosenthal Gyula. Bea ti­

ll írek.
Dsák Ferenc születése száz éves évforduló­

ján tik megünneplését vármegyénk törvényhatósága 
elhatározta s egy bizottságot küldött ki Csertán 
Károly alispán elnöklete alatt az ünnepség módo­
zataira nézve javaslattételre. A kiküldött bizott­
ság a vármegye alispánjának elnöklésével f. hó 
23-án a vármegyeház nagytermében ülést tartott, 
melyen elnök a megjelent tagokat üdvözölte s 
egyúttal bejelentette, hogy az ülésén való meg-^ 
jelenésre felkérte dr. Jankó vich László gróf 
főispánt, valamint a helybeli tanitézetek igazga­
tóit meghívta. Az ünnepségre nézve javasolja, 
hogy f.' évi október 17-én, mint vármegyénk 
nagy szülötte száz éves születése évfordulóján, 
díszközgyűlés tartassák, amelyet a vármegye 
főispánja nyitana meg; a közgyűlési teremből a 
főispán vezetése alatt a bizottság tagjai a róni. 
hath, templomba isteni tiszteletre mennének, 
az isteni tisztelet megtartására telkéretnék dt. 
István Vilmos szombathelyi egyházmegyei püs­
pök; mise után a közönség a Deák-szoborhoz 
vonulna, ahova a vármegye alispánja a megye 
közönsége nevében koszorút helyezne ezután 
visszavonulna a közönség vármegye termébe a 
díszközgyűlés folytatására; az ünnepi beszéd 
megtartására Bar ez a László bizottsági tag kéret­
nék el; bezárná az ünnepséget délben társas- 
ebéd ; az ünnepség céljaira szükséges beruházá­
sok eszközlésére a vármegye törzsalapjából 3.000 
Ka vármegye alispánjának rendelkezésére bocsát­
tatnék. A javaslatot a bizottság tagjai elfogadták 
s az elfogadott keretben a szükséges egyéb intéz­
kedések ^megtételére Xrvay Lajos vármegyei 
főjegyző elnöklete alatt a közgyűlési leg kiküldött 
bizottságnak Zalaegerszegen lakó tagjait kikül­
dették azzal, hogy részletes javaslatukat a nagy- 
bizottság elé terjeszszék.
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Eljegyzés. Bárczay András m. kir. honvéd­
huszár főhadnagy, cs. és kir. kamarás, eljegyezte 
Deák Emma urleányt, Deák Mihály földbirto­
kos kedves, bájos leányát.

A vármegyei számadások megvizsgálása tár­
gyában a megyei állandó választmány f. hó 23-án 
dr. Jankovich László gróf főispán elnöklésével 
ülést tartott, amelyen előterjesztettek a vár- 
megyei házi pénztári, a házi tartalék alap, 
valamint a vármegye kezelése alatt levő összes 
alapokról vezetett és a pénzügyigazgatóság mellé 
rendelt számvevőség által megvizsgált, kellő 
okmányokkal ellátott és helyesen vezetett 1902. 
évi számadások, amelyeket az állandó választmány 
a közgyűlésnek elfogadásra ajánl; hasonlóan el­
fogadásra ajánlja a vármegyei összesített árva­
tárnak és Nagykanizsa r. t. város árvatárának 
1902. évről egybeállított és helyesnek talált 
számadásait; Zalaegerszeg r. t. város tanácsa 
felhivatik, hogy jövőben az árvapénztár szám­
adásait a kellő időben okvetlenül adja be. -- 
A megvizsgált és helyeseknek talált számadások 
a törvény értelmében 15 napra a vármegyei 
első aljegyzői irodában az esetleges felszólamlások 
megtehetése végett közszemlére kitétettek.

A vármegyei tisztviselők mozgalma. A vár­
megyei tisztviselők országos kongresszusa ma 
délután lesz Budapesten, Ba vármegyeház dísz­
termében. Zala várra egye tisztviselői karából többen 
részt vesznek az értekezleten. Tudtunkkal fel­
utaztak Cserfán Károly alispán, Trsztyánszky 
Ödön árvaszéki elnök, Czebe Károly, Dr. Kadák 
Pál és Dr. Csák Károly árvaszéki ülnökök és 
KaufFmann Mátyás vármegyei aljegyző.

A vármegyei nyugdíjválasztmány f. hó 23-án 
Csertán Károly alispán elnöklete alatt ülést 
tartott, amelyen előterjesztettek a vármegyei 
tisztviselők, valamint a vármegyei jegyzők nyug­
díjalapjairól egybeállított 1902. évi számadások, 
amelyeket a pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőség előzetesen megvizsgált és helyesek­
nek talált. A nyugdíj választmány a bemutatott 
számadásokat elfogadta és a törvényhatósági 
közgyűlésnek elfogadásra ajánlja. A számadások 
az esetleges felszólamlások megtehetése végett 15 
napra közszemlére kitétettek a vármegyei első 
aljegyzői irodában.

Városi tisztujítás. Zalavármegye alispánja 
Zalaegerszeg r. t. város tisztújító közgyűlését f. 
hó 29-én délelőtt 10 órára tűzte ki a városháza 
nagytermében.

Állandó választmányi ülés. A május havi 
törvényhatósági bizottsági közgyűlés tárgyalá­
sának előkészítése végett a vármegyei állandó 
választmány ülése május hó 1-én délelőtt 9 óra­
kor lesz a vármegyeház gyüléstermében.

Plébános kinevezés. A veszprémi megyés püs­
pök a szentbékállai plébánia javadalmat, mint 
kegyur, Kéri Gyula kaposvári káplánnak ado­
mányozta ; a kisgörbői püspöki szabadadományo- 
zásu plébánia javadalmat Krizmanics Péter 
in a real ii káplán nyerte el.

Káplánok áthelyezése. A veszprémi egyház­
megyében Itády István Kisgörbőből Szegvárra, 
Kreutzer Dezső Szegvárról Csehibe, Jankovics 
Ferenc Csehiből Kisgörbőre, dr. Újvári Endre 
Noszloprói Kaposvárra, Gsébi János Vörsről 
Marczaliba helyeztettek át segédlelkészi minő­
ségben.

Gyógyszertár átruházás. A belügyminiszter a 
keszthelyi ., Őrangyal * -hoz címzett gyógyszertárat 
Gerő (Günsberger) Izidor gyógyszerészről Dr. 
Simon Ernő gyógyszerészre ruházta át.

Miniszteri biztos. A bel ügy minister a Zala- 
vármegyében táj kórosan uralgó trachoma beteg­
ség tanulmányozása céljából Dr. Bass Ignác 
miniszteri s. titkárt kiküldötte.

Kitüntetés. A párisi világkiállítás nemzetközi 
zsűrije az időben Darnay Kálmán múzeumát, a 
régi magyar huszárság múltját feltüntető, több 
száz hadtörténeti emlékekből álló sorozatáért, 
melyek a történelmi csarnok huszártermének 
tálát díszítették, díszoklevéllel tüntette ki, mely 
művészi kivitelű oklevelet csak most kézbesítet­
ték Darnay Kálmánnak.

Véglegesítés. A m. kir. pénziigyminister Szakács 
Károly perlaki ideiglenes minőségű adótisztet 
jelen állásában végleg megerősítette.

A zalaegerszegi közkórházi bizottság f. hó
18-án Hajik István bizottsági elnök elnöklésével 
ülést tartott, amelyen újból szóvá tétetett a 
közkórházban az ápolásnak apácákra bízása.

Egyszer már hozott a bizottság e részben hatá­
rozatot, amit azonban nem valósíthatott meg; 
mert a kórházba nem kaphatott apácákat. A 
bizottság most megkeresi a megyés püspököt 
szives közbenjárásra az iránt, hogy a közkórház 
az ápoláshoz szükséges apácákat megkaphassa 
annyival is inkább, mert újabb időben mintegy 
14000 K alapítvány állana a közkórház rendel­
kezésére abban az esetben, ha az ápolást apácák 
teljesítenék. Tekintve, hogy az apácák alkalma­
zásával a közkórháznál építkezés válnék szük­
ségessé, a bizottság felkérte dr. Háry István 
bizottsági tagot, vármegyei t. főorvost, hogy dr. 
Graner Adolf közkórházi igazgató-főorvossal 
egyetértőleg állapítsák meg a szükséges helyisé­
geket, azok építésére nézve építészszel csinál­
tassanak tervet és költségvetést s a vármegye 
t. főorvosa ezt a tervet és költségvetést az 
alispán! hivatal utján terjeszsze be már a május 
havi törvényhatósági közgyűlés elé, azzal a ké­
réssel, hogy az apácák befogadására szükséges 
építkezés költségeinek fedezésére engedélyezze a 
vármegye törvényhatósága azt az összeget, ami 
a már megszavazott elme osztály felállítási költ­
ségeinél az építkezésnek árlejtés utján való kia­
dásakor megtakaríttatik. — Egyúttal a bizottság 
örömmel vette tudomásul dr. Háry István bizott­
sági tagnak azt a kijelentését, hogy a köz kór­
háznak elme osztálylyal való kibővítésére a 
miniszteri engedély megadása a legnagyobb való­
színűség szerint megtörténik, ami kimagyarázható 
a belügyminiszter egyik közeli leiratából, mely­
ben meghagyja, hogy az ebadó alapból az az 
összeg, melyet a vármegye közgyűlése az épít­
kezés céljaira megszavazott, az alapból csatol- 
tassék el s külön, takarékpénztárilag kezeltessék.

Halálozás. Pöltz Pál, a keszthelyi községi nép­
iskola tantestületének egyik érdemes tagja, hosszas 
szenvedés után 57 éves korában elhunyt. A 
boldogult Keszthelyen 33 évig működött, mint 
tanító. Fiatalabb éveiben a vármegyei sajtót ő 
látta el keszthelyi hírekkel; lapunknak is több 
éven át volt szorgalmas levelezője. Egy ideig 
szerkesztője volt a »Keszthely« című hetilap­
nak. Több éven keresztül buzgó jegyzője volt 
a keszthelyi ipartestületnek. Elhunytáról a keszt­
helyi községi népiskola tantestülete külön gyász- 
jelentést adott ki. Nagy részvét mellett temették 
el. Béke poraira /

A szentsirra adakoztak: Trsztyánszky Ödön 
2 K, N. N. 40 f, N. N. 20 f, dr. Kadák Pál 
60 f, Véges János 60 f, Tuboly Sándor 50 í, 
N. N. 30 f, Csesznák Ödön 60 f, dr. Marik 
80 f, dr. Zarka Zsigmond 2 K, Kovács Ferenc 
és neje (Besenyő) 2 K, dr. Czinder István 10 
K, Egerváry Mariska 10 K, Várhidy Lajos és 
neje 20 K, Kósa Ferenc 1 K, Bödör Erzse 40 
f, Ernyes Ferenc 20 f, Horváth Mihály és neje 
50 f, Farkas Lajos és neje 1.40 f. Horváth 
Vilma 40 f, Horváth Józsefné 40 f, Elmart 
Károly 40 f, Ebedli József 1 K, ifj. Horváth 
János 40 f, Szabó János 10 f, Kámán József 
10 f, Szűcs György 40 f, Győré Józsefné 30 f, 
Fábián György 1 K, Horváth Lajos 20 f, 
Horváth János 20 f, Lovonyák Károly 1 K, 
Berta Imre 40 f, Pleszkó György 40 f, Bakonyi 
Mariska 1 K, Bakonyi Matild 60 f, Gyük Emilia 
40 f, Simon József 10 f, Horváth Mátyás 20 f, 
Gerencsér János 1 K, Kaszner Pál 20 f, Szabó 
György 60 f, Magyaros Józsefné 40 f, Ekler 
Gergely 10 f, Skardelli Lajos 40 f, Borbély 
Mihály 30 f, Köles Mári 10 f, Bedő István 40 
f, Gyük Anna 40 f, Honos Imre 60 f, Bakos 
Gergely 20 f, Szőke László 40 f, Nagy József 
20 f, Horváth József 40 f, Pintér József 40 f, 
Kiss Lajos 30 f, Horváth József 20 í, Szabó 
György 20 f, Fülöp János 40 f, Varga Imre 
20 f, Baki János 40 f, Borsos János 40 f, Bedő 
Lina 10 f, Fábián Ferenc 10 f, Takács József 
20 f, Szekér Károlyné 20 f, Molnár Gyula 20 
f, Kenyeres Jánosné 20 f, Dömötör István 1 K, 
Tóth József 1 K, Őri József 20 f, Szalóky Géza 
40 f, Hegyi Gyuláné 20 f, Simon István 20 f, 
Szekér Mihály 20 f, Fábián Istvánná 20 f, 
Horváth Károly 40 f, Bedő Ferencné 40 f, 
Salamon Károly 20 f, Salamon József 20 f, 
Lovonyák Mihály 1 K? Pass Anna 60 f, Bödör 
József 1 K, Neupauer Pál 20 f, Gyük József
1 K, Zsuppán Gergely 5 K, Horváth György
2 K, Károlyi József 20 f, Zsuppán Imrénó 20 f.

Pénzügyi kinevezés. A m. kir. pénzügyminis- 
ter Balogh István zalaegerszegi díjtalan pénz­
ügyi számgyakornokot ideiglenes minőségű segély­
díjas pénzügyi számgyakornokká nevezte ki a

zalaegerszegi pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőséghez.

Fölvétel tanítóképzőbe. A Csáktornyái állami 
tanítóképzőintézet első osztályába az 1903—1904. 
tanévre felvétetnek, kik életük 15-ik évét folyó 
évi szeptember 1-én betöltik, vagy korengedélyt 
nyernek, testileg épek és egészségesek s a pol­
gári-, vagy középiskola I V7-ik osztályát elvégez­
ték. A felveendő első-éves tanitónövendékek 
közül 25 en államsegélyben részesülnek. — Még 
pedig: első sorban mind a 25 növendék az 
intézet internátusában ingyen lakást és mosást 
kap; ezenkívül közülök előmenetelükhöz és anyagi 
viszonyaikhoz képest ingyen, vagy mérsékelt áron 
havi 6 koronának, 12 koronának, 18 koronának 
24 koronának az intézet pénztárába történő be­
fizetése mellett az intézet köztartásán reggeli, 
ebéd és vacsorából álló élelmezést nyernek. — 
A felvételre vonatkozó kérvények folvó évi 
junius hó 1-ig a Csáktornyái állami tanítóképző- 
intézet igazgatóságához küldendők. A kérvényhez 
csatolandó: a folyamodó születési bizonyitvánva, 
múlt tanévi osztálybizonyitványa s a jelen tanévi 
időszaki érteni tője, továbbá tiszti orvosi bizo­
nyítvány a tanuló egészségi állapotáról és testi 
épségéről, hiteles községi bizonyítvány a szülők 
vagyoni állapotáról, évi jövedelméről, a kiskorú 
családtagok számáról és életkoráról s a családfő 
polgári állásáról. Ha a kérvényhez szegénységi 
bizonyítvány csatoltatok, a kérvény s mellékletei 
bélyegmentesek. — Csáktornya, 1903. évi április 
hó 15. Margitai József igazgató.

A vármegye államosított tisztviselőinek sorsa.
A vármegyei számvevőségeket és pénztárakat 
január 1-én államosították s a személyzetet egy 
év tartamára rendelkezési állapotba helyezték 
avval, hogy végleges alkalmaztatásuk iránt majd 
úgy egy év leforgása után fog a miniszter intéz­
kedni. A pénztárnál és számvevőségnél alkalma­
zott és beosztott összes tisztviselőket elvitték a 
vármegyétől, aminek a következménye az lett, 
hogy a vármegye kénytelen volt két uj — vár­
nagyi és árvaszéki nyilvántartói állás rendszere­
sítése iránt intézkedni. Amint értesülünk, a 
vármegye szolgálatából elvitt tisztviselők közül 
négy és pedig egy számvevő s három Írnok, 
legújabban felsőbb helyről azt a figyelmeztetést 
kapta, hogy igyekezzenek az év végéig más 
alkalmazást keresni, mert a kir. pénzügy igazgató­
ság mellé rendelt számvevőségnél nem alkal­
mazhatók. Az elbocsátandó tisztviselők nyugdíj­
igényei természetesen a vármegyei nyugdíjalapot 
fogják terhelni.

Rendkívüli közgyűlést tartott f. hó 19-én a 
zalaegerszegi iparos itjuság önképző egyesülete, 
hogy lemondás következtében megüresedett elnöki 
állást választás utján betöltse. A közgyűlés elnök­
nek egyhangúlag Papp Alajos társelnököt válasz­
totta meg; az igy megüresedett társelnöki állásra 
pedig Balaton Sándort választották meg, aki 
hosszú évek során keresztül volt az egyesület­
nek fáradhatlan buzgaltnu titkára.

Meghívó. A „Zalamegyei áll. tanítótestület“ 
nagykanizsai járásköre ez évi rendes kögy ülését 
1903. május hó 7-én (csütörtök) d. e. 9 órakor 
Palimban, az elemi népiskola helyiségében fogja 
megtartani, melyre a járáskor t. tagjai és mind­
azok, kik a tanügy iránt érdeklődnek, tisztelettel 
meghivatnak. Nagykanizsán, 1903. április hó 20. 
Hajgató Sándor járásköri elnök. Tárgyai: 1. 
Múlt gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása és hite­
lesítése. 2. A „fonomimikai tan módu — felolva­
sás és gyakorlati előadás Steiner Janka urhölgy 
rendes tagtól. 3. „Az emberiség ős-történetéről.“ 
Felolvasás, tartja: Erdősi Bálint r. t. ur. 4. 
Felolvasás Kovács Miklós ur r. tagtól „ Korunk 
nevelési rendszerének ferdeségei- és hibáiról.“ 
5. Folyó ügyek: a) Jelentés a pénztár állapotáról.
b) Pályatótel ajánlása a központi választmányhoz.
c) Képviselő beválasztása a központi választ­
mányba és a »Magyarországi Tanítók Országos 
Bizottságáéba, d) Az »Eötvös-alap« ügye. 6. 
Netáni indítványok. Gyűlés után társas-ebéd 
lesz; — egy teríték 2 K 40 f.

Hány 48-as honvéd van? A 48-as honvédsereg 
legmagasabb létszáma 130.000 harcosra rúgott, 
a kikből 50 év után még 20.000-en vannak élet­
ben; ezek közül ez év január havának végén 
összesen 13.044 honvéd volt nyugdíjazva, még 
pedig: 3 tábornok, 9 ezredes, 12 alezredes, 35 
őrnagy, 197 százados, 299 főhadnagy, 524 had­
nagy, 1394 tizedes és 9829 közvitéz.



»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap < 5

keresetét mélyen - k V a törvényhatóságokhoz, amelyben a munka-
!U-0S,vek visszatatását bizonyos esetekben egye-
kon; ' megtiltja. Gyakran merül íol ugyanis
m'1 imi'itt hotrv a munkások okiratait, munka- vinasz amiau, uugj , _ w i
P veit munkaközvetítők, szakegyletek, cseléd- 
' i:/i:;k lakásadók jogtalanul visszatartják s
sze -i’munkásokat kenyér-kereset ükben akadá- 
Wozüák meg. Kézizálog, vagy biztosítékképpen 

‘ munkakönyvét visszatartani a szolgálati szer- 
a--(lés megszűnése után semmi körülmények 
között sem szabad. Ezen tilalom megszegése 
i 'háoíst képez s elkövetői 200 koronáig terjed- 
-„■t,""pénzbüntetéssel, ismétlés esetén ezenfelül 
IU<ir ]5 napig terjedhető elzárással büntethetők. 
\>ül megjegyzi a miniszter, hogy az iparos- 

r^kk és gyári munkások munkakönyvének a 
munkaadók ^részéről való visszatartására ezen 
rendelet nem terjed ki.

Közgyűlés. A helybeli »Maszkileldal« beteg- 
seiklvzŐ egyesület évi rendes közgyűlését f. hó 
•k-ái) délután 2 órakor tartja az izr. hitközség 
tanácstermében. — Tárgya: a zárszámadás elő­
terjesztése, a fölmentvény megadása, 2 szám- 
vizsgáló megválasztása, uj tagok fölvétele és 
indítványok tárgyalása.

Színigazgató változás. Kunhegyi Miklós a
Székesfehérvár-szombathelyi színi kerület igaz­
gatóságáról lemondott. A helyére pályázók közül 
Micsei György lett a kerület igazgatója, aki 
nemsokára nálunk is bemutatkozik. Társulatát, 
amelv eddig Erdélyben működött, nem ismerjük.

Palyazat adótiszti állásra. A zalaegerszegi 
pénzügy igazgatóság kerületéhez tartozó nagy- 
kanizsai adóhivatalnál adótiszti állásra pályáza­
tot hirdettek 1000 K fizetéssel és 360 K lak­
pénzzel, a szabályszerű tiszti biztosíték letételé­
nek kötelezettsége mellett.

Győr város villamos müve. A magyar vidéki 
városok egymásután rendeznek be villamos mű­
veket, többnyire házikezeléses rendszer szerint. 
Most Győr város építtet villamos telepet, a mely­
nek építését, mint valószínűleg nálunk is, a Ganz 
gyár fogja végezni. A Győri Hírlap közlése 
szerint három ajánlat érkezett a városhoz: a 
Ganz-gyári r.-t., az egyesült villamos társaság, 
a Schlickert művek r.-t. ajánlatai, a melyeket 
az építő bizottság szakértőkkel felülvizsgáltatott.
A szakértők véleménye szerint a Ganz-gyár 
ajánlata 8800 K 50 t-rel olcsóbb a Schuckert- 
míívek ajánlatánál. A bizottság a városi köz­
gyűlésnek a Ganz-gyár ajánlatát, mint a leg­
előnyösebbet és legmegbizhatóbbat, ajánlja el­
fogadásra.

Öngyilkosság. Grunner Ármin nagykanizsai 
járásbíróság! Írnok f. hó 21-én reggel a Bayer- 
féle vendéglőben volt lakásán magát felakasztotta.
X égzetes tettét valószínűleg önkívületi állapotban 
követte el.

Amerikai level. Nem rég hallomás után azt irtuk, 
hogy Kosenberg Lajos, volt kisczelli takarék- 
pénztári igazgató, Amerikában képeket árulgat, 
Buchwald Lipót döbrétei nagybérlő pedig New- 
\ orkban szobapincér. Egy amerikai levél azon­
ban ezeket a híreket megcáfolja, mert Rosenberg 
Lajosnak egy terrakotta gyára van, amelyből 
elég jól megél; Buchwald Lipót pedig pénz-- 
beszedő egy biztosító társaságnál, amely munkás 
oiztosítusokkal foglalkozik.

Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy 
x Ferenc József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is tete­
mesen felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc 
•h)zsei keserű vizet.

Vasúti előmunkálati engedély meghosszabbí­
tása. A kereskedelemügyi miniszter Hoitsy Pál 
dunuharaszti lakósnak Székesfehérvár állomásá­
tól Szentmihály, Nádasladáuy, Berhida, Papkeszi, 
X örösberény, Álmádi-fürdő, Alsóőrs, Pa lóznak, 
L’sopak, A rács, Balatonfüred, Aszófő, Örvényes, 
^ánka, Kővőrs, Kékkút, Káptalantóti, és Gyulá­
ké7-' irányában a dunántúli h. é. vasutak Tapolcza 
állomásáig vezetendő vasút-vonalra kiadott elő­
munkálati engedélyt egy évi időtartamra meg­
hosszabbította.

Cselédeink. Ha két asszony valahol összejön, 
‘-hsalgásuk központja a cseléd ügy. Igazuk van
al)l)i‘ri 1 • - - - 1 - 1 y-lL -i-ví

hogy hasznavehetetlenségüket, rósz szokásaikat 
a cselédkönyv minősítési rovataiba belejegyezni 
nem szabad, azért hajlandóságot sem mutatnak 
a javulásra; és asszonyaink kénytelenek a cselé­
deknek minden rósz tulajdonságát tovább tűrni. 
Ezen az állapoton ezentúl segítve lesz. A vallás­
ügyi minisztérium ugyanis legutóbb rendeletet 
bocsátott ki, hogy mindenki a saját ízlése s 
akarata szerint kezelheti a magyar helyesírást. 
Ennek az újításnak a háztartásban az asszonyok 
úgy veszik majd hasznát, hogy a cselédek minő­
sítését következő módon jegyzik a cselédköny­
vekbe : ha semmi mondani valójuk nincsen az 
elbocsátott leányra, mert úgynevezett „szokvány 
cseléd“ akkor igy írják »Egészségesen elbocsát­
tatott«. Ha a leány feleselő, tiszteletlen, igy 
írják: »Egéségescn elbocsáttatott«. A torkos 
és kimaradozó cseléd minősítvénve: » Egésségescn 
elbocsáttatott«. Ha alapos a gyanú, hogy a 
leányzó lopásban is leli gyönyörét akkor : »Egéss- 
ségesen elbocsáttatott«. Ha hirtelen kellett elcsapni, 
igy íródik: »Egésségessen el bocsáttatott«. Ha 
pedig sajnálattal kellett az egyetlen jó cselédtől 
megválni akkor igy Íródik: »Egészségessen elbocsát­
tatott«. így minden asszony tudja majd, milyen 
fajtájú lesz az uj leány.

Phylloxera zárlat. Vármegyénkben Keszthely 
és Sármellék községeinek szőlőiben a phylloxera 
jelenléte megállapíttatván, nevezett községek 
határait a földmivelésügyi m. kir. miniszter zár 
alá helyezte.

JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot akarnak 
létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be Mauthner 
Ödön cs. és" kir. udvari magkereskedéséből Buda­
pesten a „Sétatéri“ vagy a „Margitszigeti“ fű­
magkeveréket. Ezeket már 29 éve szállítja 
Mauthner Budapest és a Margitsziget oly bámu­
latra méltó és gyönyörű sétaterei részére.

Az egervári prim ás haláláról utólag ezt a 
hirt vettük, hogy Kolompár Andrást nem a 
győrvári, hanem az olaszkai csárdában ütötték 
agyon. Kolompár a korcsmában üldögélt, az 
asszonynép pedig addig zsákmányt vadászott. 
Kolompárt valaki fejbe ütötte s kihurcolta a 
csűrbe, ahol egy téglát tettek a feje mellé, hogy 
a cigány halálát annak tulajdonítsák.

Hidasba zárt férj. Ez a nem mindennapi eset 
történt meg a minap városunkban. A férj uram 
ugyanis holt részegen támoiygott haza egyik 
délelőtt, s nem épen hízelgő módon aposztrófáita 
az ő hites párját, a ki elég bátor volt őt im­
bolygó állapota miatt pirongatni. Egy darabig 
csak tűrte az asszony a részeg férj gorombás­
kodását, végre azonban elhagyta a béketürés, 
átnyalábolta férj uramat, belökte a hidasba és 
rázárta az ajtót. Hasztalan könyörgött a becsu­
kott férj, az asszony hajthatatlan maradt. Végre 
is a rendőrségnek kellett közbelépni s karhata­
lommal bocsátották ki a hidasból rögtönzött 
kóterból a még mindig részeg embert.

Öngyilkos katona. Szántó Jakab zalaszántoi 
fin Győrött töltötte katonaéveit. Káplárságig 
vitte, nem volt rósz dolga, mégis megunta az 
életet. Szolgálati fegyverével főbe lőtte magát 
s azonnal szörnyet halt. Tettének okát nem 
tudják.

Veszélyben forgó lovak. A múlt heti árvíz 
alkalmával egy fuvaros lovaival a rétekre kinyo­
mult vizbe hajtatott, a hol egy árokba dőlt. A 
lovak, kocsiba lévén fogva, nem tudtak az árok­
ból ki éviekéin! s majd megfultak; azonban sze­
rencsére emberek jöttek és nagy erőfeszítés után 
sikerült őket megmenteni s száiazia vinni.

A lovarnő balesete. Nagykanizsán egy cirkusz 
mulattatja a közönséget, amelynek kedvence egy 
ifjú lovarnő volt. A múlt vasárnap este a 
művésznő lebukott a lováról s eltörte a karját 
és erős zuzódásokat szenvedett, ügy kellett a 
porondról elszállítani.

Szenzációs esküvő. A főváros előkelő közön­
ségét nagy izgatottságban tartotta egy házassági 
eset mely a napokban folyt le egy ismert csa­
ládban. Az esküvőre a szokásos előkészületek 
minden irányban megtörténtek s már csak két 
nap választotta el a fiatal jegyespárt a házasság­
kötéstől. A vőlegény, egy előkelő bankhivatal- 
nok, tele volt adóssággal, a menyasszonyt pedig 
dúsgazdagnak ismerték mindenfelé. Azonban a 
menyasszony apját üzleti spekulációi megfosz­
tották utolsó fillérétől is. Akárhogy szerették is 
egymást a fiatalok, ilyen zilált viszonyok kozott 
a menyasszony semmi áron sem akart tudni az 
esküvőről, mert vőlegénye őszintén megvallotta

neki, hogy mennyi az adóssága. Az összes család­
tagok és jó barátok elküldték már a nászaján­
dékot és éppen a menyasszony szülőinél lett volna 
fogadó ebéd. Sürgönyileg lemondták. Szomorú 
nap volt. Vidámság helyett kétségbeesés/ Menyegző 
helyett a boldogtalanság / A vőlegény vigasztalni 
akarta menyasszonyát. Hiábavaló volt minden 
kísérlet / Egyszerre a hangos zokogás és vigaszt 
nyújtani akaró hangok között egy barátságos, 
idegen hang keveredett. »Ne vegyék rósz néven, 
ha ilyenkor hívatlanul alkalmatlankodom, de mi 
kötelességszerüen gyorsan és pontosan intézzük 
(-1 ügyfeleink megbízásait. Az a sorsjegy, melyet 
Önök vásároltak nálunk, főnyereményt nyert.« 
Ezzel a Török A. és Társa budapesti bankháza 
kiküldötte kifizette a nagy főnyereményt s igy 
már mi sem állta útját annak, hogy zavartala­
nul megkössék a házasságot. Ez az eset a fővá­
rosi előkelő köröknek még sokáig emlékezetében 
marad.

Öngyilkossági kísérlet. Kósa Matild cseléd- 
leány rósz fát tett a tűzre volt gazdájánál, a ki 
panaszszal járult a hatóság elé, hogy a magáról 
megfeledkezett leányzó megbüntetését kérje. — 
Kósa Matild a reá váró büntetéstől való félel­
mében Ingkövet vett, azt vizbe áztatta, hogy 
magát megmérgezze. — Anyja idejekorán észre­
vette a leány sötét gondolatát, jelentést tett róla 
a rendőrségen, s igy megakadályozták az öngyil­
kosságot.

Megjöttek a fecskék. A tavasz hírnökei, a
csicsergő fecskék sokáig maradtak déli hazájuk­
ban. Ösztönük megsúgta nekik, hogy nálunk 
zord, zimankós idő jár, nem nyílt még ki a 
tavasz s hidegek az itt hagyott lakások. A 
múlt héten azonban megérkezett az előcsapat s 
vígan foglalta cl régi fészkét. iVIost már talán 
mégis itt a tavasz.

Vetőmagvak ára Mauthner Ödön budapesti 
magkereskedő értesítése szerint Budapesten 50 
kilogrammonként: vörös here 78 84 K; lucerna
58—64 K; impregnált répamag faj szerint 
38—54K; muhar 9—10 K;bükköny 6l/*—7l/s K.

A tisztelt olvasóközönség figyelmét felhívjuk 
lapunk mai számában megjelent Gaedicke A. 
osztálysorsjegy-gyüjtőde hirdetésére.

Nyári vasúti menetrend. Zalaegerszegre érkezik 
a) Bobár ól 8 óra 39 p. reggel, 5 óra 45 p. d. u,. 
9 ó. 47 p. este; Csáktornyáról 9 ó. 15 p. reggel 
8 ó. 24 p. este; Zalaegerszegről indul: a) Bobára 
5 ó. 51 p. reggel, 9 ó. 29 p. reggel 4 ó. 12 p. 
délután; b) Csáktornyára: 4 ó. 59 p. reggel, 5 
óra 52 p. délután. Helyi közlekedés Zalaeger­
szeg és Zalaszentiván között. Zalaegerszegről 
indul Szentivánra 6 óra 10 p. reggel, 11 óra 
54 p. délelőtt, 2 óra 33 p. délután, 6 óra 30 p. 
délután; Zalaegerszegre érkezik Szentivámról: 7 

I óra 57 p. reggel, 1 óra 45 p. délután, 4 óra 48 
p. délután, 7 óra 52 p. este.

Magyar Remekírók.
A »Franklin-Társulat« e korszakos vállala­

tából megjelent a harmadik sorozat. Ma már, 
midőn a »Magyar Remekírók díszes és becses 
köteteinek ezrei, sőt tízezrei forognak az ország­
ban, fölösleges lenne ennek a klasszikus gyűj­
teménynek akár a kulturhistóriai, akár a nem­
zeti fontosságát hajtogatni; az a közönség, mely­
nek Ízlésében, műveltségében és hazafiságában 
bízva, a kiadó-társulat e nagy vállalkozásra el­
szánta magát, fényesen bebizonyította, hogy érti 
és érzi a »Magyar Remekírók« nagy jelentő­
ségét s nem azt a könyvet veszi meg, a mely - 
Ível legügyesebben kinálgatják, hanem azt, a 
melyiknek belső értékéről is helyes ítélete van. 
p>y szóval: nem Maecenas többé a művelt 
magyar közönség, hanem — műérto; nem adó­
zik, hanem vásárol, nem csak adni akar, hanem 
élvezni is.

Ebben pedig bő része lehet, ha a „Magyar 
Remekírók“ köteteit forgatja; mert lassan-lassan, 
a mint a kötetek egymásra gyűlnek, a magyar 
irodalom kodifikálása lesz ez a gyűjtemény. 
Egymás mellé sorakoznak a könyves polcokon 
a magyar nemzet nagy szellemeinek alkotásai s 
mire mind az ötvenöt kötet megjelenik, — nem 
lesz mit irigyelnünk a nyugati nemzetektől: — 
a mi irodalmunknak is vannak oly gyöngyei, a 
minőkkel más nemzetek nem kérkedhetnek. A 
„Magyar Remekírók“ első két sorozatának tiz 
kötetében ugyanis Arany János, Csiky, Garay,
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Kossuth Lajos, Reviczky, Szigligeti és Tompa 
müveit kaptuk, vagy teljesen, vagy részben: a 
most szétküldött uj sorozatban pedig Vörösmarty 
harmadik kötetén kívül Czuczor, Kazinczy, Vajda 
és Kölcsey egy-egy kötetét találjuk.

A magyar szellemi élet pangása, nemzetünk 
fásult közömbössége soha sem volt szembe­
tűnőbb, mint a Kazinczy föllépésének idejében. 
Herder szavait, hogy „a magyarnak nincs többé 
mit keresnie a földön“, akárhányan néma fáj­
dalommal olvasták és igazoltnak hitték. Ez a 
„Kűn Lászlóénál is mostohább idő“, — ahogy 
Vitkovics Írja, — kétségbe ejtette a nemzet leg­
jobbjait, a kik semmi vigasztalót se láttak a 
haza sorsában A hazafias irói törekvéseknek 
szárnyát szegte a cenzúra és szellemi életünk­
nek néhány szórványos nyilatkozása is inkább 
csak a végvonaglás tusájáról lebbentette föl a 
fátyolt . . . Egyedül Kazinczy nem csüggedett: 
a múlt dicsőségének sirján a föltámadás lehető­
ségét hirdette, — se hitének apostolaként, szinte 
egymaga vállalkozott a gigászi föladatra, hogy 
a tetszhalott magyarba uj életet önt, a fásult 
szivekbe pezsgő vért ereszt és fölrázza dermedt­
ségéből az alvó társadalmat.

„Illő, hogy a ki erőt érez magában, ellene 
szegezze magát a reánk törő szörnyű veszede­
lemnek, — Írja X id a Lászlónak; s o maga jár 
jó példával elül. Izgató szenvedélye egy percig 
se hagyta pihenni az acélos lelkű, lángoló szivü 
reformátort: — de a célt elérte; élete végére, 
megérhette azt az örömet, hogy eszméi az egész 
nemzet életét megtermékenyítették. O volt az 
irodalom és a közélet Széchenyije: — a nem­
zetébresztő legnagyobb magyar abba a földbe 
vetette el politikai reformjainak magvait, a me­
lyen a Kazinczy tolla szántott barázdákat. „Szel­
lem vala ő, — Írja róla Kölcsey, a ki legbuz­
góbb tanítványa volt, — mely a tespedő egészet 
oly sokáig csaknem egyedül eleveníté; s lépcső, 
melyen egykorúi magasbra hághassanak s a 
szerencsésebb maradék tetőre juthasson . . .“ 

Az az egy kötet, a melyet Váczy János, Ka­
zinczy leghivatottabb kritikusa válogatott össze 
a nagy agitátor munkáiból, egész képét adja 
irodalmi újjászületésünk e buzgó apostolának 
és munkásságának. A mi eredetit versben irt, azt 
mind fölvette a kötetbe; eredeti prózai dolgo­
zatai közül pedig a legfontosabbat, a Pályám 
emlékezetét. Egy egész könyvet töltenek meg 
„Dalai és ódái“, kettőt a „Tövisek és virágok,“ 
egyet-egyet az „Epigrammák,“ a „Vegyesek“ és 
az „Epistolák “se hat könyv után következik 
a „Pályám emlékezetének“ négy könyve. Meg­
előzi pedig Kazinczy Írásait a Váczy János dr. 
„Bevezetése“, mely rövid, de annál tömörebb 
és igazságos kritikával méri a széphalmi mester 
nagy érdemeit.

Kölcsey Ferenc, a nyelvújítás mesterének 
legtehetségesebb tanítványa, — »voltaképpen 
több irót foglal magában«, — a hogy Greguss 
jellemzően mondja róla. Angyal Dávid, a ki a 
»Magyar Remekírók« sorába fölvett Kölcsey- 
kötet elé alapos és kimerítő kritikai bevezetést 
irt, igen nagy szeretettel foglalkozik e sok oldalú 
költővel. A hymnus Írója erős, élénken fürkésző 
bátor elme volt, igazi hőse a meggyőződésnek, 
de mélyre ható s élesen boncoló logikája mellett 
van benne lírai érzés, költői fogékonyság és 
szubjektív szinezés is.

A húsz ives, tartalmas kötetben meg vannak 
Kölcsey összes versei, melyek közül több nem 
az irodalom történeté csupán, hanem az egész 
nemzeté is. Prózai munkái közül a legjeleseb­
beket válogatta ki Angyal Dávid: — a Berzsenyi 
Dániel verseiről irt kritikáját, emlékbeszédjét 
ugyancsak Berzsenyi Dániel fölött, a gyönyörű 
Parainesist, melyet mindnyájan olvastunk és 
tanultunk az iskolában, s a melynél szebb ok­
tatást, legalább magyar nyelven, ma sem isme­
rünk. Mintha csak ebben tette volna le Kölcsey 
a maga ideális egyéniségének az ethikai hit­
vallását, hogy — »bár minden küzdéseink mel­
lett a magunk számára jobb napokat nem vív- 
hatánk ki: de tisztán érezve, hogy emberi rendel­
tetésünk főcélja nem is ez vala: nem nézünk 
átokkal vissza a pályára, mely ha nekünk tövist 
hozott is, nemünknek most, vagy a jövendőben 
virágot és gyümölcsöt teremhet . . .«

Czuczor Gergely, a hazafias érzésű bencés 
költői munkáit Zoltvány Irén rendezte sajtó alá 
s ugyancsak ő irta meg kiváló rendtársának az 
életrajzát is. A sokat szenvedett, testestől-lelkes- 
től magyar Czuczorral, Petőfit kivéve, nincsen 
újabb költő, a ki «népszerűség» tekintetében

vetekedhetne. Egy hiján negyven dalát énekli 
ma már a nép, s költészetének bizonyára leg­
becsesebb részét teszik e népies dalok. De ta­
lentuma más irányokban is nyilatkozott: az
óda, elégia, epigramma, szatíra és éposz külön­
böző hangjai mind megcsendülnek a lantján s 
költészetének az erős nemzeti érzés volt a leg­
főbb táplálója. A «Riadó» költőjét bilincsekbe 
verték ugyan, de magyar lelkét nem lehetett 
békókba szorítani.

Ebben a kötetben együtt találjuk lyrai és ve­
gyes költeményeit, jeles műfordításait (különö­
sen nevezetes »Horatius epistolája a Pisókhoz, 
a költészetről«, mely eddig csak összes művei­
ben volt meg), népdalait, paprikás verseit, raj­
zait, életképeit, népregéit (köztük a hires »Fa­
lusi kis leány Pesten«), balladáit és legendáit 
hőskölteményeit (köztük a nagy konczepczióju 
«Hunyad»-ot, mely nemcsak Czuczornak lett 
volna főműve, hanarn epikai költészetünknek 
is legtökéletesebb alkotása, ha szerzője abba 
nem hagyja), stb. Bezárják a kötetet a rövid 
mesék, melyeknek allegórikus keretében »ma­
gyar példaszók« erkölcsi foglalatjait magyarázza 
Czuczor.

A Vörösmarty Mihály munkáinak végleges, 
teljes kiadásából, mely ebben a vállalatban je­
lenik meg, a harmadik kötetet kapjuk, a nagy 
költő drámai költeményeinek első felét. Meg­
alkotásuk időrendjében következnek egymás 
után Salamon király, Hábador. A bujdosók és 
Csongor és Tünde, mely a magyar költői nyelv 
legszebb diadala. Általában megszokták csak a 
lyrai és epikai költőt magasztalni Vförösmaty- 
ban; pedig filozófiai mélység, a gondolatok 
költői szépsége, a hasonlatok fönsége és merész­
sége dolgában semmit sem irt Vörösmarty, a 
mi drámai költeményeinek fölötte állana. Való­
ságos Shaksperei forrongás nyilatkozik eszméi­
ben, míg hibátlan, zengzetes sorain szintén 
meglátszik, hogy sokat tanult a a britt szellem 
óriástól, a kinek hatása lépten-nyomon nyilat­
kozik minden sorában. Technikája meg való­
sággal páratlan: a blank-verset senki se kezelte 
nagyobb művészettel nyelvünkben, mint ő. A 
harmadik sorozat öt kötetéből csak ehhez az 
egyhez nincsen arckép és bevezetés; mind a 
kettő a legelső Vörösmarty-kötet előtt van, 
mely az első sorozatban jelent meg, s az élet­
rajzot Gyulai Pál irta meg mesteri tollával, 
arcképét pedig, valamint a többiekét, R. Hirsch 
Nelli festette meg.

Vajda János kisebb költeményei teszik a har­
madik sorozat ötödik kötetét. A Petőfi utáni 
korszaknak kétségkívül legönálóbb, legtartal­
masabb lírikusa. Mindenütt az erő, mély meg­
indulás és viharos pathos emeli, — írja róla 
Endrődi Sándor, a ki a kötet elé nyomtatott 
lelkes »Bevezetésben« teljes igazságot szolgáltat 
a sokat bántott és félreismert, önmagával is 
meghasonlott költőnek. Vajda egyénisége any- 
nyira külön álló, egyedüli, hogy szinte meg­
döbbent. Költészete a borongós ég, a zugó óceán 
vagy a roppant nagy, komor hegyek hatását 
teszi ránk. Nem közönséges, nem hétköznapi, 
de ritka, rendkívüli, szertelen. Duzzad az erő­
től, ég a szenvedélytől s keserűségében néha 
úgy tud süvölteni, mint a vihar vagy Shakspere 
hősei. Tépelődő, vívódó, magát emésztő lélek, 
a ki a forradalom utáni lyrát erős bölcselmi tar 
tatommal mélyítette s uj hangokkal gazdagí­
totta: — nem lehet őt mély megindulás nélkül 
olvasni, a hogy Endrődi Írja.

E »kisebb költemények« sorában ott látjuk 
Vajda legjelesebb alkotásait. Első helyen van­
nak a »Sirámok,« melyeket a »Szerelem átka«, ez 
a gyöngy füzér követ. Az eszmei tartalom révén 
szerves kapcsolatban van e dalokkal az a gyö­
nyörű ciklus, melyet „Gina emlékére“ irt a sze­
rencsétlen költő. E versek egyik-másikát méltán 
állítják a Cyprus-lombok legszebb költeményei 
mellé, melyekben a nagy Petőfi siratja Etelká 
ját. A » X7egyes költemények« közt, melyek a kötet 
nek több mint kétharmad részét teszik, legjob­
ban nyilatkozik Vajda sajátos, költői egyéni­
sége. A Virrasztók, a Luzitán dal, Tavasz felé 
a X"aáli erdőben, Nyári les, Húsz év múlva, Har­
minc óv után, stb. című költeményei mindig 
a magyar lyra legszebb alkotásai maradnak.

íme, ezt, és igy adja a »Magyar Remekírók« 
harmadik sorozata: — a legnagyobb költők 
műveit, a legjelesebb kritikusok méltató beve­
zetésével. Nemzetünk nagy szellemeinek mun­
kája, mely az egész nemzet kincses öröké, nem 
is kerülhetett volna közre méltóbb és dicséretre

érdemesebb vállalat keretében. Külső kiállítás 
és belső tartalom a legszebb harmóniában páro­
sulnak itten; a díszes betűk, a finom, famentes 
papiros, a művészies kötés mind csak emeli en­
nek a kiadásnak az értékét, a mely minden esetre 
a legtökéletesebb azok közt, a miket klassziku­
sainkból bírunk. Az egész gyűjtemény ötvenöt 
kötet lesz, mire elkészül és az összes ötvenöt 
kötet ára 220 korona, mely összeg azonban cse­
kély havi részletekben is törleszthető. A „Ma­
gyar Remekirók“-at a „Franklin-Társulat“ adja 
ki s a gyűjteményre mind a kiadó, mind az 
összes hazai könyvkereskedések elfogadnak meg­
rendeléseket. Végül még megjegyezzük, hogy 
egy-egy kötet átlagos terjedelme 20—22 iv 
(320—350 lap), de a szükséghez mérten jóval 
több is lehet ennél.

ÍJAlllapH-QPlVPm 60 krajcártól 3 frt. 75 kr-ig 
1 V Iliül xl UvlJ vili méterenként blúzoknak és
ruháknak. Bérmentve és már vámmentesen ház­
hoz szállítva. Gazdag mintagyüjteraény posta- 
fordultával. Henneberg selyemgyára, Zürich.

Piaczi áraink a legutolsó hetivásáron 50 kilogrammonkint.

búza
rozs
árpa
zab
lóher
tengeri
bükköny
fehérbab
tarkabab
hajdina
burgonya

minőség szerint

»
»
»
»
>
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»
»
»
»
»

Kor.-tói
7.—
6 
5 
5

50
80

Kor.-if;

7.10
6.20
5.80
6.—

5.60

Nyilt-tér.*)
Nyilatkozat.

Vizy Géza már hónapok éta „utazik rám“, 
míg végre március hó 29-ikón este a Korona 
szállodában rám támadt és engem a legkülön­
félébb és legdurvább kifejezésekkel megsértett.

Én akkor Bárczay András és dr. Skublics 
Ödön urak által felelősségre vonattam, mire ő a 
sértésekért tőlem bocsánatot kért. Ezt — tekin­
tettel hivatali állásomra, amely cselekvési szabad­
ságomban sűlyosan korlátoz — elfogadtam.

Vizy Géza azonban tovább „utazott rám“. 
Felhasználva távol létemet, a legsúlyosabb rágal­
makkal illetett engem egy család nő tagjai előtt. 
Én a rágalmakról értesülve, őt dr. Skublics Ódon 
és Ellmann Ödön urak által nyomban kérdőre 
vonattam, kijelentve azonban azt, hogy a forrást, 
nevezetesen azokat a hölgyeket, akik előtt ő 
megrágalmazott s akiktől erről értesültem, azon 
hölgyek egyenes óhnjához képest, meg nem neve­
zem.

Dr. Skublics Ödön és Ellmann Ödön urak 
nevemben eljártak és eljárásuk eredményéről a 
következő levélben értesítettek:

Tekintetes
Dr. Ilézler Cornél kir. alügycsz urnák

Helyben.
Kedves Barátunk!

Megbízásod folytán f. hó 23-án megjelentünk 
Vizy Géza vármegyei Il-od aljegyző urnái, hogy 
tőle azon szóbeli sértésekért, melyeket veled 
szemben távollétedben, több társaságban elköve­
tett, elégtételt kérjünk.

Vizy Géza ur a maga részéről Csesznák Ödön 
és Szultzberger Alajos urakat nevezte meg meg­
bízottjaiul, a kikkel a tegnapi és mai nap folya­
mán ismételve tárgyaltunk. E tárgyalások alatt 
Vizy Géza ur megbízottjai kijelentették, hogy 
amennyiben a sértő kifejezéseket, melyeket felük 
állítólag veled szemben használt, concrete meg­
jelöljük, felük hajlandó azokért a lovagias elég­
tételt megadni, illetve nyilatkozatot adni arról, 
hogy ily sértést veled szemben nem használt. 
Mi eh ez képest informationk alapján a következő 
nyilatkozat kiállítását kívántuk:

♦) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.
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Alulírott kijelentem, hogy Dr. Rézler Cornél 
, • iliurvész úrról azt, hogy 1. „komiszabh alak, 
kir; T,.f„ Ferenc, 2. „ha leleplezném, nemcsak 
Íwerísegröl kellene elfutnia, de hivatalából 
^aiae£ /],;< 3. a legutóbbi affér alkalmával 
läC]*%e eszközöket felhasznált, hogy kibújjék 
mTrvveres elégtételadás alól — és bocsánatot 

kílem « — vagy bármi más, őt tisztességé- 
érintő kifejezést azon sértéseken kívül, 

ekekért részére a lovagias elégtételt már megad- 
m ' sehol, senki előtt nem mondtam, amint 
1 ílvent nem is mondhattam .

Vizv Géza úr megbízottjai kijelentették, hogy 
f lük a fenti nyilatkozat azon részét, mely a 3. 
tlmttiil végződik, - egész a következő szavakig : 

v-urv bármi más“ stb. kiállítani hajlandó, de 
az utolsó bekezdést alá nem Írhatja, ha csak a 
^rtő kifejezéseket vele nem közöljük. Mi ezt 
részedre elégtételül elfogadhatónak nem tartót­
juk, mire később felajánlottak egy oly újabb 
nyilatkozatot, mely a lent idézett s általunk 
megfogalmazott nyilatkozatot teljes szövegében 
arcában foglalta, de oly értelmű hozzáadással, 
h,,~y az esetben, ha mégis használt volna ily 
kifejezéseket, melyekről tudomása nincs, az eset­
ig ha ez concrete megjelöltetnék és bebizonyít- 
tatnék, azért a lovagias elégtételt bármikor haj­
landó megadni.

Ezt a nyilatkozatot mi részedre annál kevésbé 
fogadhattuk el, mert az ahhoz pótolt rész, az 
előző szöveggel ellentétesnek látszik s megengedi 
azt a feltevést, hogy mégis követett el veled 
szemben sértést, miért is ragaszkodtunk azon 
álláspontunkhoz, hogy amennyiben a mi általunk 
kívánt nyilatkozatot ki nem állítja, úgy adja meg 
a feltétlen elégtételt.

Vizv úr megbízottjai kijelentették, hogy a 
sértések határozott megjelölése s a teljes tényállás 
felderítése előtt az ügyet tovább tárgy álhatónak 
nem tartják, mire mi párbaj bíróság alakítását 
kértük annak eldöntésére, köteles- e X izy ur az 
ügy ilyen állásában az elégtételt részeire megadni, 
illetve köteles vagy-e Te, az általa felajánlott 
nyilatkozatot elégtételül elfogadni.

Vizv Géza ur megbízottjai erre a tárgyalás 
elhalasztását kérték, mig a mai napon folytatott 
tárgyalásunkon oda nyilatkoztak, hogy addig, 
mig a sértések, a hely, idő és személyek, akik 
előtt a sértések megtörténtek, megnevezve nin­
csenek, nem tartják az ügyet a párbaj bíróság 
döntésére kellően előkészítettnek.

Mi erre kijelentettük, hogy a közelebbi körül­
mények feltárását a nők iránt köteles diseretio- 
ból kifolyólag megengedhetőnek nem tartjuk.

Vizv Géza ur megbízottjai előbbi álláspontjuk­
hoz ragaszkodva kijelentették, hogy az ügy ezen 
állásáról felüket értesíteni fogják s a további 
tárgyalásokat megszüntetik.

Miről Téged azzal értesítünk, hogy a párbaj­
ig Íróság megtagadását a lovagias elégtétel meg­
tagadásának tekintjük.

Tisztelő barátaid 
Zalaegerszeg, 1903. április 25.

Dr. Skublics Ödön, 
Ellmann Ödön.

Valakire „utazni“ s attól akkor a sértésekért 
bocsánatot kérni és azután azt a háta mögött 
orozva gáládul megrágalmazni s azután azt le­
tagadni, majd pedig megbújni a hölgyek szók 
nyája mögé az elégtétel adás elől — ez a V izy 
Géza igazi képe és jelleme. Hogy egy ily em­
ber helyet foglalhat-e a lovagias felfogású úri 
társadalomban — azt az igen tisztelt közönség 
ítéletére bízom.

Zalaegerszeg, 1903. április 25.
Dr. Rézler Cornél

kir. alügyész.

Kitűnő és kellemes nyaralóhely.
I Déli vasútállomás: Pöltschach.

Gvóavhdv if®==6 lányira Bécstíl. = 
' ' I Idény: Május—Szeptember.

T^ohitsd) ~5auerbrunr\
Stájerország

gyöngye.

1902-tien
S100 vendég lá­
togatta (fennállá­
sa óta a legna­

gyobb
látogatottság.

A Tempel- és Styria forrás
legközelebb áll a karlsbádi és > 
marienbádihoz. Gyógyhely bél, 
gyomor-, máj és vesebetegségek, 
katarrus, légzési, epekő betegségek
ellen. Nagy kiterjedésű parkok, 
lomb- és tűlevelű fák. 3 nagy 
fürdőhelyiség meleg-, hideg- és 
ásványvíz fürdők. Tej-, savó- és 

kefir kúra.
■— Kitűnő zenekar. ■■

Sportjátékok.
Kitűnő társas élet. ..—

Tájékoztató füzeteket küld

az Igazgatóság.

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Társszerkesztő és kiadó: Udvardy Ignác.

I Eladó házhely.
^ A Fürdő-utcában
I egy házhely,
^ melyhez az építési engedély 
S már megadatott, azonnal

4 m eladó. w

^ Bővebbet a tulajdonos
Íj Domby Betti.

Kincstári lovak eladása.
A magyar kir. állami lótenyészintézetek- 
ből kisorsolt számfeletti kancák és heréitek

árverési jegyzéke.
Az árverés Budapesten a „Tattersall“ 
kerepesi-uti helyiségeiben 1903. évi 
április hó 30-án fog megtartatni.

Kezdete d. e. 9 órakor.

Eladásra kerülnek:
a) a kisbéri ménesből 4 darab heréit;
b) a bábolnai ménesből 26 darab számfeletti 

fiatal kanca;
c) a mezőhegyest ménesből 17 darab heréit;
d) a székesfehérvári m. kir. állami méntelep 

állományából 2 darab heréit.
Vagyis eladásra kerül összesen 47 darab.

Árverési feltételek.
Az árverés mindegyik napon reggel 10 órakor 

kezdődik.
A kikiáltási áron alul egy ló sem fog eladatni.
A kínálatok 20 - 20 koronánként történnek.
Minden megvett ló után a vételárnak meg­

felelő törvényszerű bélyegen kívül (III. fokozat) 
kötőfékpénz fejében az első kétszáz korona után 
4 korona, azon felül minden megkezdett 200 
korona után két-két korona fog beszedetni.

A vételár, elismervényre, azonnal készpénzben 
lefizetendő és a lovak csakis az elismervény 
előmutatása mellett fognak kiszolgáltatni.

A már megvett lovak 48 óra alatt okvetlenül 
átveendők; de a leütés idejétől minden eshetőség 
a vevőt terheli.

A 10 éven aluli teli vérekre nézve a kisbéri 
feltételek kötelezők.

A 10 éves koron felül eladásra került kancá­
kat csupán magyar tenyésztő veheti meg és 
pedig oly kötelezettséggel, hogy külföldinek soha 
el nem adja, mely kötelezettség ismételadásnál 
az uj tulajdonosra nézve is fennáll.

Budapest, 1903. évi március hóban.

I. kir. fflmivelésDgyi minister.

Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
Keil-féle fehér > Glasur« fénymáz 45 kr.
K e i 1-féle arany-fény máz képkereteknek 20 kr. 
Keil-féle szálmakalap-festék minden sziliben.

Mindenkor kaphatók:

Ján Ferenc cégnél

]Yíc. Cormick harvesting jVíachine Company
(Chicagói aratógépgyár.)

KNEDHT J. E., igazgató. Budapest, V., Yáczi-ut 30.

Nyilatkozat.
Hzabó Lajos collega uron f. évi április 

kó 16-án éjjel a Kummer kávéházban 
winden ok nélkül elkövetett sértést és 
tettleges bántalmazást a legmélyebben saj- 
fiúloin és ezekért e helyen nyilvánosan
bocsánatot kérek tőle.

Zalaegerszeg, 1903. április 21.
Forgács Ferenc

joghallgató.
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Gvártmányok: Kévekötőgép, „Daisy” marokrakó aratógép, fűkaszálógép, 

szénagyüjtő gereblye és „Manilo” kévekötőfonál gyártmányai.
________ ___________= Évi gyártmány 362.000 gép. -------- --
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Sni Értesítés.
A nagyérdemű közönség || 

|| szíves tudomására adjuk, || 
II hogy bevásárlási utünkből p 
|| visszatérve, |j|

1 raktárunkat §8

EUW
SA1

|| a nyári idényre a legújabb H 
H divatu és legszebb kivitelű |f 
J árukkal szereltük fel. Kér- j| 
|| jtik szíveskedjenek erről §§ 
p meggyőződést szerezni. ||
IS Tisztelettel
ll Weiser és Pollák.

Epilepsia.
Aki nyavalyatörésben, gör­
csökben és más idegbeteg­
ségben szenved, kérjen ar­
ról füzetet. Kapható ez a 
füzet ingven és bérmentve 
a „Hattyú * gyógyszertárból 

Frankfurt a M.

♦*

Hirdetmény.
A temp 1 omalj ai-utczában 

egy minden lehető kénye­
lemmel berendezett uriház, 
az uri-utcában pedig egy 
négy lakással biró bérház 
szabadkézből eladó.

Bővebb felvilágosítást ad

Kardos Sámuel.
7TJ&TZ

I

öhögésben
szenvedő

g kisértse meg a köhögést csilla­
pító és kellemes izii

Mell-bonbont.
9/4-0 hatóságilag igazolt bizo- 
^ nyítvány szól mellette
és hogy sikerrel használható köhö­
gésnél, katarrusnál és elnyálkáso- 
dásnál. Kapható 20 és 40 filléres 
csomagokban Schmidt Győző zala­
egerszegi cukrásznál.

m
m

Ügyes és megbízható

ügynökök
magas jutalék mellett felvétetnek

Jenke Richárd
fanéin ti- és ablakredöny gyárában.

B r a n a u (Csehország.)

Sni
§52

mI

Női iparkiállítás.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses értésére adni, hogy iparható­
ság i lag engedélyezett varróiskolamba 
járó növendékeim munkáiból folyó
1903. évi május hó 1., 2. és 3-ik
napjain a zalaegerszegi ipartestület 
dísztermében

női iparkiállítást |
rendezek a fehérruha varrás, min- £3 
dennemü himzésés ajour munka kö- jjg 
réből; és egy kelengyét állítok ki.

Felkérem a n é. közönséget
iparkiállításom kegyes megtekinté- |j| 
sére, hogy meggyőződést szerezhes- |ggl 
sen arról, miszerint varróiskoltíinban Q 
a bejáró növendékek minden irány- 
ban alapos és szakszerű oktatást 
nyernek.

Kiváló tisztelettel 
Zalaegerszeg, 1903. március hó

Torna Józsefné
született Kohn Mária.

Haláleset miatt:
hatóságilag engedélyezett

A nagyérdemű közönség szives 
tudomására adjuk, hogy szülő­
ink elhalálozása következtében

FISCHER MIKSA
cég alatt Zalaegerszegen az
„Arany-Bárány“ szálloda épüle­
tében vezetett fehérnemű-, vászon- 
és divatáru üzletet végleg fel­
oszlatjuk és a raktáron levő 
összes kitűnő minőségű árukat
beszerzési áron alul

* •

Allein echter Bate
lu ér- Will trog eHpatbdca

fei ‘V*'
A.Tkiarryla hgEredy

Rtiii^eli^ídPBrhfCMn.

T Egyedül valódi angol

BALZSAM Thierry A. gyógyszerésztől ;)*
közegészségügyileg megvizsgálva és jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható.
P\ ! 1. A tüdőnek és mellnek összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek 
Jete ! bizonyult, megszünteti a katarrhust és köpetkiválást, a fájdalmas köhö­

gésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket is gyógyít. 2. Kitűnő 
I hatással van torok gyű 11 ad ásnál, rekedtségnél és a torok összes betegségei- 
I nél. 3. Alaposan kiírtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít gyomor­

görcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztító, tisz- 
I títja a veséket, megszünteti a hvpochondriát és melancholiát és előmozdítja 

az étvágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogak- 
nál, száj penész, továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a * 
felböfögést, valamint a száj és gyomor rósz szagát. «. Külsőleg csodás 
gyógyszer minden sebre, úgymint hőpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, 
fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, megszünteti továbbá a főfájást, 
zúgást, szakgatást, köszvényt, fülfájást stb. Tessék mindig vigyázni a zöld 

____  apáca-védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óvszer egye­
nesen a gyárból eredeti kartonokban bérmentve az osztrák-magyar monarchia minden posta- 1 
állomására 12 kicsi vagv 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. Bosznia és Herczegovillába *j 
4 korona 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés csak az összeg előzetes utalvá­

nyozása vagylefizetésemellett.______
Mi Őrt CTOmioH *7 mikor önnek a biztos gyógyulásra n legrégibb sebeknél is kilátása van 
If!IvI l bfaClIVuu m és majdnem mindig elkerülhetni a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

centifolia-kenőcsét
csúz, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; az idegen testek 
kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis stb.; mindenféle daganat, kinövés karbunku- 
lus, új képződmények, valamint ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyagnál, menéstől kisebese­
dett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől eredt sebeit, a nyakon 
támadt daganatot, vér daganatot, fülbajt és a gyermekek sebesedését stb., stb. Szétküldés csak az összeg 
előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és szállítólevéllel együtt 3 korona 
50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben.megtekinthető. Mindenkit óvok hamisítványok vételé­
től és kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a cég: „Őrangyal-gyógyszertár Thierry (Adolfj Limited Pregrada 
beégetve legyen.

E két gyógverejében felülmulhatlan ezer sohasem romlik el, ellenben minél 
régibb lesz, annál értékesebb és hathatósabb, és sem a meleg, sem pedig a hideg 
nem árt nekik, így tehát az év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van 
hatásuk és segítenek, legalább az orvos megérkeztéig, természetesen nem szabad 
hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de hatástalan szereket hasz­
nálni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak e mellett 
a két régi elismert jó, olcsó, megbízható, amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, 
melyeknek minden családnál találhatónak kellene lenni. Ahol a fent ismertetett 
védjegyekkel valódian kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és címezni:

Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch Sanerbrunn mellett.
Közp. raktár Budapesten : Törők J. gyógyszerész, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszerész és Bécsben

Brady C. gyógyszerésznél. L

Km
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! Kiadó lakás. *
|Ä

0 Kereszt utcában Bolla- 
© ft;]e házban az emeleti lakás,
0 mely áll: 5 szoba, fiirdő- 
0 szoba, konyha vizvezeték- 
f kel. kamra, pince, mosó- 
0 konyha, iáház és padlásból,
% egészben, esetleg 3—4 szo- 
5 lnival is május hó 1-ére 

bérbeadó. Tudakozódhatni $ 
Bazár Istvánnál.

1003. április 26. ______________

Déli Jég- és Viszontbiztosító- 
Társaság

magyarországi osztálya.
BUDAPEST. Váci-utca 20-ik sz. a.

az „Adriai biztosító-társulat“ házában.

Báró Podmaniczky Frigyes intéző. 
Teljesen befizetett alaptőke 3,000.000 K 
Tartalékok...........................  2,967.379 K

E társaság, mely a cs. és kir. szab. „Adriai 
biztosító-társulat“ védnöksége alatt alakult, 
mindennemű terményeket biztosít jégkár ellen 
és a t. c. biztosító közönségnek a legelőnyöseb­
ben megállapított biztosítási feltételeket nyújtja.

A biztosítási díjak igen jutányosak s a fel­
merülő káruk a leggyorsabban és legpontosabban
téríttetnek meg. __

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak és közelebbi 
felvilágosításokat készségesen adnak az „Adriai 
biztosító-társulat“ magyarországi osztálya, vala­
mint összes vezér-, fő- és kerületi ügynökei.

Főügynölcség Zalaegerszegen: Graner 63 Rosen­
thal.

Im
a$
is
íiíx

4

í

n

Értesítés.
Van szarencsém a n. é. közönség 
szives tudomására adni, hogy Zala­
egerszegen, Zöld-utca 3 sz. házban
(Fürst Benedek, előbb Juhász-féle 
házban, egy egészen ujonan beren- 

----dezett -----:

gépjavító műhelyt
— : nyitottunk. ——

Elvállalunk minden e szakba vágó 
- munkát u. m : zzzzzzzzzzz:

vas és fém esztergályozást és fúrást,
hengerfurásokat vidéken vagy hely­
ben, nj tüzszekrény beállítását, gőz­
gépek és cséplőszekrények javítását 
és kezelését, mely utóbbit a csép- 
lési időszak alatt saját gépészeink 
a mi felügyeletünk alatt végzik. 
Elvállalunk továbbá mindennemű 
gazdasági gépek u. m. szecska vágó, 
répa vágó, daráló és vetőgépek javí­
tását, iij szivattyú kutak felállítá­
sát és a régiek javítását, házi sür­
göny és telephon berendezését es 
felállítását, szőlősajtók, szőlőzuzok 
és permetezők készítését és javítását, 
úgy az összes szakmánkba vágó

^r munkákat.-----  ===:
Szives pártfogást kérve

kiváló tisztelettel
Varga Gyula és társa-

Dr. Dreiszker íizgyógyintézeíe
március hó 1-to! kezdve 

KŐSZEGEN, Vasmegye, vasúti állomás.
jfT RENDSZER :

Pr iesnitz és Kneipp.
Legjobb gyógyeredmények!

Gondos orvosi felügyelet!
Igen jutányos ár! 

Prospektus ingyen és bérmentve!

1
PI-a

Az Orsz. Gazd. 
Munkás- és

Cselédsegély- 
/pénztártajánljuk 

jó indulatába. 
Ismertesse ezt 
az intézményt 
a nép körében. 
Biztosítsa cselé- 

I deit ezen segély­
pénztárnál.

A® I * r.ig, 1 ||!t
> IW ~ Z. - r „

* Szölölugast ültessünk
minden ház mellé és házi kertjeinkben.

Erre azonban 
nem minden sző­

lőfaj alkalmas, 
(bár mind kúszó 
teiméeze ül mert 
n obbrésze ha 
mevnő is, termést 
I em hoz, ezért 
sok an nem értek 
ei eredményt ed­
di^. Hol lugasnak 

alkalm s ía okát üdett- k, azok őven 
ei atjá< h zukat az eg esz sző Őérés 
idején a legkitűnőbb muskattly és 
más édes tzólŐKkel.

A szelő hazánkban mindenütt 
megterem s nincsen oly ház, mely­
nek fa a mellet; a legeseké,yebb gon- 
do á sál felnevelhető nem volna, 
eje^nkivül más épületeknek, kertek­
nek. kerítéseidnek stb. a legrernekebb 

dfr«» anélkül, hogy legkevesebb helyet is el oglalna az 
egyóbbre használható részekből Ez a leghál ,da osaob 
gyümölcs, mert műiden evben terem, 

a, A fajok ismertetésére vo atkozó szu es énynvo- 
matu katalógus bárkinek ingyen és bér mentve küldetik 
meg, aki címét eezy levelezőlapon tudatja.
ÉnneUékl első szőlMnnvtelep Ha^y-Kágya, a. p. Siekelytiid.

Wappe

m

(Hudetz József utóda)
: kőfaragó mester, a „Kegyelet“ temetkezési vállalat vállalkozója

Zalaegerszegen, Kossuth Lajos-utca 58. sz.
raktáron tart nagy választékban

síremlékeket
szobrászati müveket

syenit, gránit, tiroli, sziléziai és steyer márvány fajokból, valamint rákosi 
keszthelyi és pettaui homokkövekből IO koronától IOOO koronáig. ^ 

Elvállal építkezési munkálatokat, oltárokat, szent szobrokat, utikeresz- m 
teket, keresztelő medencéket, mauzóleumokat, családi sírboltokat, sirszegé- 
lyeket vasrácsozatokkal vagy anélkül, valamint halotti lárvákat hú kivitelben.

Továbbá külön raktáron tart fa- ÉS érckoporsókat a legegyszeriiebbektóT 
a legdíszesebb kivitelig, temetkezési cikkeket, szemfedőket, halotti ruhákat stb.

Elvállal mérsékelt árak mellett egyszerű- és disztemetkezéseket, j 
j|| hullaszállítást és hulla áthelyezést.

Hjr Költségvetéseket, vázlatokat és rajzokat díj nélkül készít

m

Bérbeadás.
Gondnokság alatt álló gróf Batthyány Ervin 

Zalamegye dergecsi- és Vasmegye bőgőiéi bir­
tokai együttesen Budapest székes-főváros árvaszeké- 
nek 4950)1903. árvaszéki sz. határozata folytán tíz 
évre. továbbá batyki u. n. hármasi malma külön

aszó
adandók.

Az egy évi bérlet 5lj0-át tevő bánatpénzzel el­
látott ajánlatok f. évi május 15-ig Dr. Hajduska Emil 
budapesti ügyvédnél (Vili. Muzeum-körut 10. szám) 
nyújthatók be.
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Legkedveltebb, legtökéletesebb 
spcztisztitó és szépítő szerek;

SS

kiukgmbr

ia
«'« -CRÉME 2 kor. 

-PUDER I , 
-SZAPPAN I

Főraktár:

KORONA GYÓGYSZERTÁR
BUDAPEST. CALVIN TÉR. » 

---- —TSrvéftyestn védve.-----

I ^ vaa*
I *

ELSŐ MAGTAB

Gazdasági
GÉPGYÁR

résivénytársalat
Budapest, Vl.váozi-at 19.

mümoF
k616af. kisebb g. góp ősember,.

Kalombereodecé; ek/e 
KTÖXjÖN 8RAKOSZTÁLY.
Beáeetrs é.ri857z*ídt {!,SV‘°® *= 

bánásáévá ktild.
iiyl

C8ÁSZÁRFÖRDÖ
UH «8 Bfári pó|M|

BUDAPESTEN,
EhSraeea kénes héwiaü gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel, 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz-uszodákkal, 

kő- és kádfürdőkkel.
200 kényelmes lakószobával. 

Prospektus kívánatra ingyen 
és bérmentve.

jBzüosmesteh,
udvari szállító **

[Budapest, VL, Ó-utca 44
Szőrméiről ez égisz 
világos eNerpedteli és 

•IsSreegwetu

és

HALHÓLYAG
tuczatja 2 , 4,. 6., 8 , 10 kor. és 
feljebb, a világ legjobbjai, titok­
tartás mellett, utánvéttel, vagy 
a pénz előzetes beküldése után

küldi e lukiul 
legel»6 rsaga 

nig* I
REIF J.

ital Ista. Rée a,
aadatätU I,

hig/ew

2x4 ©d.onn.

UTÓK
óriási választék

háló-, ebédlő-, szalon-és 
uri-szoba-butorokban. 

Olcsóbb mint fcárho!
NEMES és LENGYEL

bútoriparotoknál
BUDAPEST,

IV.. Kecskeméti-utcza 6. sz. 1^

y; bármely országból esi
Szakmából, ajánlatok síét- 

“ kQlüáse éa ML öasaeköttefrének lé­
tesítése céljából (pőstadij jótállására!) I

RÜSEUZWEI8 JÓZSEF És FIAI]
Nemzetközi Czimirodájában 

^Sud&pest, V., Kidor-ateza 13. sz.
]prvt> apók tus ingyen éa bénnantve.

A torok, tüdő, 
száj és tógák

‘ idője OSAN

Hatal —b« raknék orvosilag ajéntett szer. Ara S karon,.
üADOfi GYÓGYSZERTÁR, Budapest, VL, Váczl-körat 17.

legjobb védője az
Felülmúlja as eddig tmert 8wsee fe»exir6ML

OSAR-siéJvitj-eaieacl, a 88 kr, OBáN-fogp&r k *4 ki.
Caerny-fele keleti » to«]«bb és twkadvrttebb

uiplw-nn 
•regje 1 fit. Ehhez 

^ __ ______ _____ balzaamwappa» *0 b.
rTlUotTFérd“-féle Ma»raforgá-mppaa t 50 éa 35 kr.
”— ' a legjobb ás legegétzakoetehb

hajfeetó-ssar aölétsaöke, 
barna és fekete. Ara frt 2.r>0

Prospektart Ingyen is béraiaatve kBM:
Ctemy J. Antal, Béca, XVIII Cart Liiiwlflrtr.G. 
Kitüntetve London, Paris, Brüssel, Konstantinápoly stb. 

Raktáron gyógyt árakban. Ulatsaertárakban stb.^

tanintézet
■náapeet, fi.. Aradi ele,, 10. 

ALAPITTATOTT 1853.
1 Nyilván oe polgári Iskola 10 - 14 éves 
ifjak részére. — Felsőbb kereskedelmi 
Iskola 14 -18 éves Ifjak részére — 
Nevelő internálna bennlakó növendékek 
részére. Bizonyítványai áll&mér énye- 
eek éa as egyéves Önkéntességre jogo­
sítanak. - Bővebb felvilágosítást 

ingyen ad

'‘Tsyekstatiomal

5ZŐRVE5ZTÖ
nébinyszori használat után az arezról és 
kézről a szőrt eltávolítja. Egy tégely 6 t.
Főraktár: Dr Kovács Ernő oyóoiszertáre 

Budapest, Gyár-utca 17 g 
, Megjelent „Toitette-titkok“ ingycnj

imnmtmm*■. ---—1 ■■ ’«MAf Ml helybeliek BUDAPESTEN a q-
1EW-YOEK 

KÁVÉHÁZBAN jj
^ (Erzsébel-körut 9—11. szám)l|

Röser János, igaztalalko^urak.

■SgS8858585ö55S88RB

Használjon Kerpel-féle

KÉZFINOMITÓ
oly&dékot, mely minden kezet 

nap alatt simít, fehérit, szépít, 
üveg 90 filler. Postán 4 üveget 

bérmentve küld

ERPEL gyógyszertár,
egEilap«t V , Ltpót kérőt 28.

mjm

, A KISBIRTOKOSOK 
[ORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZET

BUDAPEST, V., GÉZA-UTCZA 2.
300 koronától kezdve ad törlesztése« lálog- 

level-kölcsönöket, melyek után 
teljes készpénzfizetéssel:

*®,50 év re a tőke évi 5.7(J°/»-a 
i33«/z . • • 6.50°/»-a
22 , , • 8.—®/o-a
15 * « . 8.8Ö°/o-a

ífizetendő járadékul a törlesztéssel együtt. 
%&sgr- Bővebb felvilágosítást 

az intézet díjmentesen ad.

21/*—3®/e levonását!:
50 évre a tőke évi 5.26°/»- 
34 , . . 6.-“/»-a
25 . , . 7.-a/o-a
15 a • • 8-<t0°/»"a

Xll-ik many
A

. klr. szab. osztálysorsjáték
nyereményeinek sorozata.

110,000 sorsj. 55,000 nyerem.
Miien második sor« nyer.

Legnagyobb nyeremény esetleg

1 millió korona.
5 1 jutalom

Korona
600000

■g 1 nyer. a 400000
£ 1 200000
ö
S 2 > 100000
N 1tf= 1 » 90000
c 2 » 80000
1 1 2> 70000
I 2 60000
5 1 > 50000‘QO

■“ 1 3> 40000
® 5 » 30000
.g 3 » 25000
1 8 > 20000
® 8 15000
c 36 > 10000
< 67 5000

3 > 3000
437 2000
803 > 1000

1528 > 500
140 > 300

34450 > 200
4850 > 170
4850 > 130

100 » 100
4350 > 80
3350 > 40

55000 nyer. és jut. 
összegben 14,459.000

*£ DÉLltiv

MINDENÜTT KAPHRTO.

Felhívás
a Xll-ik

iagy. tir, szab. Osztálysorsjátékhoz.
Az I. osztály húzása már

1903. évi május hó 22 és 23-án lesz.

Az I. osztályú sorsjegyek ára:
egy egész egy fél egy negyed egy nyolcad

12 K. 6 K. 3 K. I K 50 f.

Az eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy az összeg előzetes

megfizetése ellenében történik. A legkényelmesebb és legolcsóbb a

postautalványon való rendelés. Minden megrendeléshez csatolom a

hivatalos játéktervet. A hivatalos nyereményjegyzéket azonnal a

hűzás után küldöm szét. Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes

átutalhatása céljából ingyen bocsátók ügyfeleimnek rendelkezésére.

Becses megrendelését szíveskedjék mihamarább hozzám juttatni.

GaedickeA.
Magyarország legnagyobb $zerencsegyüjtődéje.

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca II.

Gaedicke szerencséje
óriási!

A következő főnyereményeket fizettem 
ki eddigelé b. ügyfeleimnek:

600000 korona 62551. sz.
400000
400000
400000
100000
100000
100000

70000
60000
60000
60000
60000
30000
30000
30000
25000
25000
20000
20000
20000
20000
20000
20000
20000
15000
15000
15000

»

33464. 
11119. 
28916. 
42750. 
49878. 
87991. 
60912. 
17357. 
78863. 
82528. 
9 7263.

6920.
38691.
90663.
23481.
30049.
28950.
33402.
35862.
44410.
60781.
78848.
88974.
57754.
77950.
82506.

24 il 10000 korona = 240000
46 a 5000 . = 230000

292 a 2000 . = 584000
599 a 1000 . = 599000
883 a 500 = 441500
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5* f Köszvénv és csúz ellen legsikeresebb
a KRIEGHER-féle

iVfüÍreg 2 korona.

VVv

• ' ' t üveg <A »''■««a. SS I- „a

Főraktár: KORONA GYÓGYSZERTÁR, Budaoest. Calvin tér
■■■..................—1

110,000 sorsjegy, MÉ®%- ^ere®én?ek összege 
55,000 nyeremény. 1p|fPt 14.459,000 korona.

KIRAlYN É5 TÁRSA bankháza
m MM M. ««h nertÁlvaorsliték fSolArusltó halva

>e! jrÁ
• nagy. klr. »zab. osztálysorsjiték fSelAruaitó helye 

BUDAPEST, Andrássy-ut 60.
Elismert megbiafratóaág 1 Előzékenység! Kiváló azarencse !

őszül a haja,
használja a

„Stella“ ,
L vizet, mely nem. fest, hanem a $ 
|haj eredeti színét adja yissza, ji^ |

Üvegje 2 korona.
ZOLTÁN BÉLAlji

I gyógyszertárában, ö c$. és kir. 
fensége József íőb. odrán szállít ójn $jfciBUDAPEST, •'

kV. SZABADSÁG-TÉ!
[ v*>

'P • -

. 3c *I ja 2 * 'a
■ fi #a mh ;1 i

fi R $ oo f» 5 jt >i# fi 3 ts «Ki bo ü °
2 be m , •» cn!

hemopatiai gyógyintézet.
A vérgyógyitás biztos gyógymód :. asthma, tzlv-, 
gyomor-', ideg- és borba], szelhüdés, elmezavar ellen. 

E gyógymód megalapítója:pr, KOVÁCS J. fővárosi orvos
BUDAPEST, V., VÁCZI-KÖRUT 18. L E«.

^Hiráaíásökot, reklámokat szaksze­
rűen, pontosan és. legolcsóbban közöltét 

az összes bel- és külföldi lapokban, 
a valamint naptárakban az
^ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ Ä

Budapest, VII., Erzsébet-ktirut 54.
YTulajdonos: Leopold Gyula SZefteSZtlL

^egjelent számú

Hűjén mspfcmr
Yost

I» ^ßudapejtm/-m>

...
Remek és olcsó fényképek készülnék

§Tíwn>!
fényképészeti és festészeti mütsrtnébes 

BUDAPESTEN, VIL KÉR., XEREPESI-UT 30. SZÄ3. 
II! Régi kis képek után is sikerült nagyítások!I!

_  p j| ü 1 S 8záll3d3l
Szállodás: SIMON PÁL.

BUDAPEST, VU VÁCZI-KÖRUT 25. szám. 
i00 szoba I írttól feljebb kiszolgálással egyiRt. 
Fürdők, elegáns kávéház, étterem es sorcsar­
nok a házban. Villamos vasúti megállóhely 

az összes pályaudvarok és hajók lel-

«5 < 0 
S Q CT3 í?

o ^ #»5T <0 ®_ =>
C* £ N

B F
3“ -■

® rj í-i Ka z -p & 5

elismert legszolidabb | g * --------------------- _ _ .

FÉRFI és GYERMEK-ruha áruháza I I ÉS SZANATÓRIUMA.
Budapest,. IV., Központi_Városhé£ 

Et^SySSágTtilnyinger, fej fa- J QYEN

jás, gyomorbajok ellen ceodishatásu » 

O RADITZ-féle
gyomor-elixir.

és bérmentve
___ __ _ küldi a

„HÖLGYEK
TITKÁRA“

Dr. SCHLESINGER ME$SA

VIZGYÓGYINTÉZETE Pozsony

Íj Y UiíiUlí’UUA Alar -Án , koron. PWá. 6 Uvog ténneiitve. 1 ftootet Mvánatr. mindenkin«*

•í?.A.DIT2: T. »Fehér kereszt" gyógytára,
-&Ä“dÄ- FÓVÁM-TÉRJ3. SZÁM.

-miinr^u. «MM**'

Kpfprrazobák hvffieiiikusaii a legtökéletesebben _
dezve. Kitűnő ellátás, mérsékelt árak. Az irdézzl.egész even a. 

i nyitva vas. — Prospektus és telvilágositással bzolgál.
a dr. SCHLESíMGER-féie vkgyőgysatázsí, Pozsony ^Pályaudvar)

P

Xemzcti iroilalmuuk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom tonin'(*i_

F R AN KLIN 
Társulat kiadása

All
K^V ü

w ■ ■

Pisa

ESS

int alatt egyöntetű szép kiadásban, 55 
ötetben, díszes vászonkötésben adja 
őzre a Franklin-Társulat.

irunij János 
ár any Íjászló 
Balassa Bálint 
Bajza József 
Berzsenyi Dániel 
1 siky Gergely 
Csokonai V. M.
' zuezor Gergely 
lteák Ferenc 
kötvös József br. 
1 azekas Mihály 
Baray János 
Dyöngyössi I

Tartalmazza:
Kisfaludy Károly 
Kisfaludy Sándor 
Kölcsey Ferenc 
Kossuth Lajos 
Madách Imre 
Mikes Kelemen 
Pázmán Péter 
Petőfi Sándor 
Reviczky Gyula 
Széchenyi Istv. gr. 

*Szigligeti Ede 
Teleki László gr. 

öngyössi I. *Tompa Mihály
adányi József * Vajda János 

ármán József * Vörösmart]/ Mihály 
atona József Zrínyi Miklós
azinezy Ferenc müveit.
meny Zsigmond

Népies lyra Népballadák
Kuruezköltészet

A csillaggal jelzett remekírók ki- 
asi jogát a Franklin-Társulat magának 
erződésileg biztosította, úgy, hogy azt 
ás kiadó ki nem adhatja, ezen irók 
Uvei m^8 versenvgvüiteményben meg 

jelenhetnek.
A I ranklin-féle Magyar Remekírók 55 
8 es kötete felöleli a legbecsesebbet, 
1 a magyur szellem teremtett és hi- 
1 '<l van arra, hogy minden családi 
Myvtar gerince legyen.

A Franklin-féle Magyar Remekírók
kiállítása méltó a nemzeti mű jelen­
tőségéhez. Kötése pályanyertes, művészi, 
erős angol vászonkötés; a papírja fa­
mentes, soha meg nem sárguló; betűi 
külön e célra készültek.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
öt kötetes sorozatokban jelenik meg. 
minden félévben egy-egy öt kötetből 
álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
előfizetőinek külön kedvezményképen az 
ui magyar Skakspere-kiadas, 6 vaskos 
kötetben, díszkötésben 20 korona - ki­
vételes árban szállíttatik, holott e kiadás 
bolti ára 30 korona: az eddig forgalom­
ban volt Shakspere kiadás 400 koronába 
került — Legkiválóbb költőink remek 
fordításaiban közli Shakspere remekeit 
e kiadás, névszerint Arany János, Petőt, 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévav József, 
Arany László, Rákosi Jenő, Győry 
Vilmos átültetésében. Ez az egyetlen 
teljes magyar Shakspere és értékes ki­
egészítője a Magyar Remekírók gyujte 
ménvének. Megrendelhető a Magyar 
Remekírók kal egyidejűleg.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
55 kötetnyi teljes gyűjtemény ára AO 
korona, mely összeg havi részletekben 
törleszthető: a hat kötetes teljes bhaks- 
pere kedvezményára 20 kor. a Remekírók 
előfizetőinek, ha a két mű együttesen 

öclt.etik meg.

v Franklin-Társulat által kiadott Magyar Remekírók
Ili. sorozata

is már megjelent és a következő köteteket tartalmazza:
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte e> H.i/A 1 -’M

ellátta Zoltvány Irén. , rill z ,
Kazinczy Ferenc müveiből. Sajtó alá rendezte e^ ev ize a

Váczy János. , , , ,Kölesei Ferenc munkái. Sajtó alá rendezte es bevezetéssel ellátta

Vajda János kisebb költeményei. Sajtó ala rendezte es bevezetem 1
ellátta Endrödi Sándor. , .

Vörösmarty Mihály munkái III. kötet. Sajtó ala rendezte es beveze-
téssel ellátta Gyulai Fái

I. SOROZAT TARTALMA:
Arany János munkái 1. kötet.

Sajtó alá rendezte Jliedl Frigyes.
Csiky Gergely színmüvei.

Sajtó alá rendezte Vadnay Károly.
Garay János munkái.

Sajtó alá rendezte Eerenczí Zoltán..
Tompa Mihály munkái I. kötet.

Sajtó alá rendezte Lévay Józseft
Vörösmarty munkái I. kötet

Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.

II. SOROZAT TARTALMA :
Arany János munkái 11. kötet.

Sajtó alá rendezte Riedl Frigyes.
Kossuth Lajos munkáiból.

Sajtó alá rendezte Kossuth Ferenc.
Reviczky Gyula összes költ.

Sajtó alá rendezte Koroda Pál.
Szigligeti Ede szinm. 1. kötet.

Sajtó alá rendezte Bayer József.
Vörösmarty munkái 11. kötet.

Sajtó alá rendezte Gyulai Pál
Saitó alá rendezte Gyulai lat. J T-^01,|„iMegrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a Fran«l,n-Tarsulat

Budapesten.
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I pr a szőlő
I6IDIUM
E betegsége 6 j I 6 fi 3
y- az évek óta kipróbált legjobb szer a

E Dr. ASCHENBRANDT-féle |

IRÉZKÉNP0B.1
E Leszállított ára Budapesten: 3
í: 50 kilogrammos zsákokban kg. 46 35 
E fiííér; 10 és 5 kg.-os zsákokban, ^5 
ÍT valamint 2 kg.-os dobozokban ä kg.
E ===== 50 fillér. == 3
E Használata olcsóbb, mert kevesebb kell E! 
ír belőle, biztosabb, mert a lombhoz tapad. ^5 
E a szél le nem fújja. 35

E A szőlő érését sietteti, a termés minőségét 3 
E javítja! í 5
E 1W" Ott ahol eddig a peronospora E!
ír nem jelentkezett még az idén, 3S?
g— ott a rézkénpor egyúttal a pero- 3^
ír nospora ellen is mentesíti a szőlőt,

s így a harmadik permetezés el- 3^ 
í maradhat. Ez pedig lényeges r^t
y~ költségmegtakarítás. 3^

E Számos magyar gazda bizonyítványa kívánatra 2 
E megküldetik. 5
y ........ Megrendeléseket elfogad a —-—— -g

E „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete“ 3
E Budapest, V. Alkotmány-utca 31. sz. 35
y A por kapható és megrendelhető : ^
ír Gyarmati Vilmos-nál Zalaegerszegen, r55 
y Bekell Eiek-nél Zalakoppányban, Eí
í Balogh Gyulá-nál Balaton henyén. rí

I Kiadó lakás. |
3 Egy utcai lakás, három E 
3 szoba, előszoba, konyha, E 

3 pince, padlásrész és iá kam- E 
3 rával együtt a Körmendi- E 
3 utcáivá 35. sz. alatt, a gym- E 

3 násimn átél lenében 1903. E 

3 május hó 1-ére 3
3 PF^ kiadó.
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cipő fénymáz, a világ legjobb fénymáza és Glanzcréme világos cipők számára leg­
szebb fényt adnak és megtartják a szint állandóan. Sárga vagy barna bőrből készült 
foltos czipők Lyosin alkalmazásával egész tij szint kapnak.

Alapíttatott 1812.-ben. Gyárraktár Bécsben I. Schulerstrasse
12. Mindenütt kapható.
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55,030 uyereméüynek.
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben :
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Kiváló szerencse 
TŐRÖK-nél.

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Tiz millió koronánál többet nyertek 
nálunk nagyrabeesült vevőink.

Az egesz világ legesélydusabb sorsjátéka a
mi m. kir. szab. osztálysorsjátékunk, mely nem­
sokára újból kezdetét veszi.

110,000 sorsjegy 55,000

PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát 
az összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt 
sorsolási jegyzék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen Tizennégy millió 
459,000 koronái, egy hatalmas összeget sor­
solnak ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
alatt áll.

Az I-ső osztály eredeti sorsjegyei­
nek tervszerű betétjei a következők :
egy nyolcad ('/8) frt —.75 vagyis 1.50 korona 
egynegyed (VJ » 1.50 „ 3
egy fel (l/2) » 3.— „ 6 —
egy egesz !; (VJ » 6 — „ 12 —

x\ sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz 
beküldése ellenében küldjük szét. Hiva­
talos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket ké­
rünk azonnal, de legkésőbb

f. évi május hó 2-ig
bizalommal hozánk küldeni.

Torok Ä. es Tsa
bankháza

-—...- BUDAPEST. .........:
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.

főárudánk osztálysorsjáték osztályai:
Föüzlet: VI., Teréz-körut 46 a. 
Fiókok: 1. Váczi-körut 4.

,, 2. iVSuzeum-körut II.
,, 3. Erzsébet-körut s.

Rendelőiévé; levágandó. TÖRÖK A. és TÁRSA bankháza Budapest.

Kérek részemre ............................. I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors­
jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

I utánvéíelezni kérem
Az összeget ... korona összegben j postautalványnyal küldöm A nem tetsző törlendő.

mellékelem bankjegyekben (bélyegekben).
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Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.
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